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POKONVENcNA KAMPANJA 
( D A S E N E P O Z A B I ) 

Zopet vas opominjam, dragi mi bratje in sestre, bivši dele-
gatje in delegatinje in glavni odborniki in odbornice 20. konven-
cije. čas beži! Živimo v dobi največje svetovne prekucije in 
krvave morije. Dnevni dogodki širom sveta se hitro menjajo, 
da tako hitro, da sleherni izmed nas jim težko sledi. Naši mla-
di možje in fantje, člani in nečlani odhajajo od nas v vojno 
službo v boj, za krst sveti in svobodo zlato, katero hočejo uničiti 
zveri v človeški podobi, Hitler-Mussolini-Hirohito . . . Svoboda 
in demokracija ne bo uničena, ne bo poginila, zato bodo in že 
skrbijo naše zavezniške armade. In mi pa, ki ostanemo doma, 
in ki nadomestujemo naše mlade fante in može, ki so odšli v 
vojaško službo, imamo zato tem večjo obveznost, tem večjo 
dolžnost. 

Vse moramo storiti in to pravočasno, da bo naša velika za-
vezniška armada, ki se nahaja na bojnih poljanah imela vsega 
dovolj na razpolago, da bo čim prej obračunala s krutim so-
vržnikom svobode in demokracije. Posvetiti moramo vso našo 
energijo za zmago našega orožja, gledati moramo, da naše 
članstvo in vsa naša društva pridno kupujejo vojne obveznice, 
da tako finančno pomagamo do naše končne zmage. 

Bratje in sestre! Pri tem pa nikakor ne smemo pozabiti 
tudi naše druge dolžnosti; ne smemo pozabiti svoje organiza-
cije, svoje Jednote, svojega društva, svojega članstva, ki se vsak 
dan stara in tudi vsak dan izumira. Naša dolžnost, nas mlajših 
je, da te vrzeli nadomestimo z novimi člani in to posebno v naš 
mladinski oddelek. 

Statistika zdravstvenega urada Združenih držav kaže, da 
je zadnje čase veliko več rojstnih pojavov, kakor prejšnje čase, 
zato pa mi izkoristimo to priliko, povišajmo vrste našega član-
stva v mladinskem oddelku; ako bomo to storili, nam bo napre-
dek naše Jednote zagotovljen. Torej le na delo! Storimo svojo 
dolžnost do naše Jednote. V spomin na 20. konvencijo ji poda-
rimo "Mal dar na oltar," tO je najmanj tri nove člane naj pri-
dobi vsak bivši delegat in delegatinja, glavni odbornik in glavna 
odbomica do 31. decembra, 1942 

Povdarjam, da je to tako malenkostno, da toliko stori lah-
ko vsak izmed nas v svojem delokrogu. Zato pa hajd na delo in 
tudi ne bo zastonj, kajti Jednota plača vsakemu, ki pridobi 
novo članstvo lepe denarne nagrade, ki so plačljivi dotičniku 
kakor hitro novi član plača šest mesec asesment pn svojem 

( T E N A G R A D E SO SLEDEČE ZA MLADINSKI ODDELEK 
Za vsakega novopridobljeneag člana v.razredu AA m BB 

se plača pridobitelju . ; • • • • • - * 1 ' 0 " 
Za vsakega novopridobljenega člana v razredu CC m F* 

se plača za $250 zavarovalnine $2.00 
$4.00 

$1.00 
$2.00 
$4.00 

Za $500 zavarovalnine 
Za $1,000 zavarovalnine 

ZA ODRASLI ODDELEK 
Za $250 zavarovalnine se plača 
Za $500 zavarovalnine se plača . 
Za $1,000 zavarovalnine se plača 

Najvišja svota nove zavarovalmne za časa vojne $l,OOU. 
Torej bratje in sestre, le n* delo! Jaz vam ne bom prej 

dal miru, dokler ne boste tega storili, kar vas sedaj prosim. 
Z bratskim pozdravom, 

John Germ, glavni predsednik. 
o 

Registracija 18 letnih 
nabornikov 

Washinton, D. C.—Ker je bi-
la naborna postava za vpoklic 
18 in 19 letnih fantov v kongre-
su sprejeta, je predsednik dolo-
čil zadnje tri tedne meseca de-
cembra t. 1. za registracijo teh 
vojaških novincev. Ista bo ta-
kole razdeljena: 

Mladeniči, rojeni med 1. ju-
lijem 1924 in 31. avgustom, 
1924 se bodo morali registrira-
ti v tednu začenši se 11. decem-
bra. Oni, rojeni med 1. septem-
brom, 1924 in SI. oktobrom, 
1924 pridejo na vrsto en teden 
kasneje —18.-24. decembra za 
dotične, rojene med 1. novem-
brom, 1924 in 31. decembrom, 
1924 je pa določen rok regis-
tracije med 26. in 30. decem-
brom, 1942. Po 1. januarju, 
1943 sledijo še nadaljne regis-
tracije za one, ki bodo tedaj do-
segli 18 leto. 

Registracija 18-fetnih je že 
šesta, katero je določil pred-
sednik za časa sedanje svetov-
ne vojne; računa se, da bo en-
krat v januarju v armado po-
zvanih okrog pol milijona vo-
jaških novincev te starosti. 

o— v -
PLAČEVANJE DOHODNIN-

SKEGA DAVKA 

Washington. T— Pomožni za-
kladniški tajnik Sullvian poro-
ča, da se bo s plačevanje precej 
zvišanega dohodninskega davka 
za leto 1942 pričelo dne 15. mar-
ca. Plačevanje istega bo po no-
vem prvič urejeno tako, da se bo 
isto vršilo lahko tudi na tedenske 
obroke z odtegnjeno svoto pri 
plačah; vendar se bo za ostali 
dolg računalo 6% zamudnih 
obresti. 

Novi elevdtadski škof 
Dne 17. novembra je prišlo 

iz Washingtona, D. C. od apo-
stolskega delegata poročilo, da 
je bil za pomočnika (koadju-
torja) elevelandskemu nadško-
fu Schrembsu imenovan Most 
Rev. Edvvard F. Hoban, D. D., 
sedanji škof v Rockford, IU.; s 
tem postane nevi škof tudi na-
slednik našega nadškofa po 
njegovi smrti. 

Škof Hoban je bil pred 64 le-
ti rojen v Chicagu, 111., študiral 
je v Ameriki in na gregorijski 
univerzi v Rimu. V duhovnika 
je bil posvečen leta 1903, nakar 
je postal kancler chikaške nad-
škof i je, od leta 1921 je pa bil 
škof v Rockford, 111. V Cleve-
land pride enkrat meseca ja-
nuarja. 

Tako bomo imeli v naši cleve-
landski škofiji začasno kar tri 
škofe, skoro gotovo bo pa po-
možni škof McFadden kam dru-
gam prestavljen. 

O škofu Hobanu se govori, da 
je izkušen in i*boren cerkveni 
dostojanstvenik. Tudi mi, ka-
toliški Slovenci iz Clevelanda 
mu kličemo: Dobro došel! 

o 

AMERIŠKI ADMIRAL PA 
DEL V VOJNI 

UMESTNA RESOLUCIJA 

Vsled prošnje s t a r š e v bolj 
mladih šolarjev našega cleve-
landskga meta bo predsednik šol-
skega odbora te dni stavil na od-
bor svojo resolucijo, da naj se s 
poukom v elementanih šolah ta-
koj in tekom zime prične šele ob 
10. uri dopoldne namesto ob de-
veti. Premembo začetka pouka 
v šolah se bo naredilo radi te-
ga ke je bilo ob tem času še bolj 
temno in so otroci v nevarnosti 
vsled velikega promet ana uli-
cah in cestah. 

UMOBOLNl PACIJENT1 ZA-
STRUPLJENI 

Salem, Oregon 19. nov. — V 
tukajšnji d r ž a j i bolnišnici za 
umobolne kjer se nahaja 2,700 
pacijentov, so bila sinoči skupi-
ni 460 bolnikov servirana praže 
na jajca za večerjo. Kmalu po-
tem jih je začel lomiti krč in bru 
hanje in 47 pacijentov je vsled 
tega umrlo v hudih bolečinah. 
Kakor se je dognalo, je nekdo 
med pripravo jajcem primeša" 
strupa za ščurke, kar je imelo 
take slabe posledice. Oblasti so 

usedle «trogQ fittiatavfi. 

REŠENI KAPITAN RICKEN-
BACKER 

Nevv York. — Tu živeča so-
proga znanega ameriškega letal 
ca še izza prve svetovne vojne, 
Eddie Rickenbackerja, ki se je 
nedavno s svojim letalom in to-
variši na čudežen način nekje v 
Južnem Pacifiku rešil, je dobila 
te dni uradno poročalo iz vojne-
ga departmenta da je njen mož 
okreval in se nahaja v neki bol 
nišnici. Kapitan Rickenbacker 
je brodaril v nekem malem čolnu 
celih 21 dni po morj upredno so 
ga rešili in 6. njegovih tovari-
šev; samo eden izmed njih je 
vsled o s l a b e l o s t i umrl. Mrs. 
Rickenbacker je vedno goreče 
molila za rešitev svojega moža, 
pa je bila njena molitev usliša-
na. 

-o 
ŠPANIJA OSTANE NEV-

TRALNA 
Washington. — Državni taj-

nik Hull naznanja ,da je dobi 
te dni od španskega poslanika 
aCrdenasa ponovno zagotovilo, 
da bo ostala Španija kakor do-
sedaj strogo nevtralna, torej se 
ni bati da bi potegnila z Nemči 

Washington. — Oddelek mor-
narice naznanja, da je dne 13. 
novembra v pomorski bitki pri 
Solomonih padel 53 letni admi-
ral Norman Scott doma iz India-
napolisa, Ind. Z njim vred je bil 
tudi ubit 48 letni kapitan Cas-
sin Young iz Kirkvvood, Mo. Do-
sedaj so bili v tej vojni ubiti že 
štirje ameriški admirali: Cal-
aghan, Kidd, Wilcox in Scott. 

o 
KONTROLA MLEKARSKIH 

IZDELKOV 
Washington. — Poljedelski de 

partment je te dni priporočil 
vladi, da naj v nekaterih drža-
vah uvede kontrolo, ozir. odmer-
ke mlekarskih izdelkov kakor si-
ra, surovega masla in kondenzi-
ranega mleka. Pri maslu se bo 
vporabo znižalo za 18V*, pri siru 
za 43% in pri mleku v konvah 
za 21%. 

o 
MRS. ROOSEVELT ZOPET 

DOMA 
Washington, D. C. 17. nov. 

Mrs. Eleanor Roosevelt, sopro-
ga našega predsednika se je da-
nes na aeroplanu vrnila iz An 
glije, kamor se je pred 26 dnevi 
podala na obisk. V Londonu je 
bila kot časten gost anglešk 
kraljeve dvojice, zaeno je ob-
iskala tudi razna ondotna voja-
ška taborišča naših ameriških 
fantov. Angleško ljudstvo ji je 
p r i r e j a l o p r i a r g n * o v a c i j e , ^ 

TAJNIK DRUŠTVA ŠT. 79 
ODIDE RMMADO 

Brat John Hladnik, večletni 
tajnik društva Marije Poma-
gaj, št. 79, Waukegan, lil., nam 
poroča, da je bil te dni pokli-
can v ameriško armado. Na 
njegovo mesto je bila izvoljena 
Miss Mary Urbančič, živeča na 
1046 Lincoln St., North Chica-
go, 111. 

Brata Hladnika se gotovo še 
spominjate z naše minule kon-
vencije, kjer je bil delegat svo-
jega društva in zaeno tudi čast-
ni gost konvencije, ker je bil v 
zadnji kampanji drugi zmago-
valec. Želimo mu zdravje, ko-
rajžo in vso srečo v službi Stri-
ca Sama. 

o 
POSNEMANJA VREDNO 
Tudi tamkaj, na divnem za-

padu se naša krajevna društva 
odzivajo klicu Strica Sama s 
tem, da pridno kupujejo vojne 
bonde ali vladne obveznice. Ta-
ko je dično društvo sv. Roka, 
št. 113 v Denver ju, Colo., k že 
svoječasnokupljeni svoti $1,500 
dokupilo še za $500 teh bon-
dov; zdaj ima istih v znesku 
$2,000. Čast mu! 

In ne samo to, tudi članstvo 
navedenega društva marljivo 
kupuje te vrste obveznice, kar 
je priznanja in posnemanja 
vredno. 

o 

Delegaciji Slovenskega na-
rodnega kongresa 

Podpisani se v imenu odbora 
obračam na vse izvoljene dele-
gate in delegatinje, kateri priT 

dete na zborovanje 5. in 6. de-
cembra, to je, na narodni kon-
gres našega naroda, da nemu-
doma sporočite, če mogoče želi-
te imeti prenočišče in sicer v 
hotelu ali mogoče privatno pri 
naših rojakih. Odbor je dolo-
čil, da je zadnji dan za prijave 
do 1. decembra.* 

Prijave pošljite na sledeče 
odbornike: J. F. Dum, 15605 
Waterloo Rd., Cleveland. Ohio; 
ali: Mrs. Johanna Mervar, 
7802 Wade Park Ave., Cleve-
land, Ohio; ali Mrs. Agnes 
Zalokar, 911 Addison Rd., Cle-
veland, Ohio, ali pa tudi direkt-
no na glavni stan vseh od-
borov za prepriprave SNK v 
urad SDZ, 6403 St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio. Glejte pa, da 
to storite in kamor vam je lju-
bo, a storite to čim prej in vsaj 
do 1. decembra morajo biti vse 
prijave v rokah tega odbora. 
Za vse poznejše prijave vam ne 
moremo garantirati. Zato ste 
pa vsi prošeni, da sodelujete s 
tem ^odborom ^n pošljite svoje 
prijave 4«koj f 

Žal nam pa je, da odbor ne 
bo mogel skrbeti za prevažanje 
za časa vašega bivanja v našem 
mestu. Iz postaje do Sloven-
skega narodnega doma ni da-
leč s poulično in vsak sprevod-
nik poulične vam bo pokazal 
ozirom povedal, kje izstopite. 
Tam počakajte in odbor bo na 
mestu, da vam bo povedal, kje 
boste prenočevali. 

Ponovno vas prosim, da ob-
vestite omenjen odbornike ta-
koj. Za stanovanjski odbor 

. J. F. Durn. 

NAVODILA ZA SLOVENSKI NARODNI 
KONGRES 

Zadnji petek ali 20. nov. t. L, so se v glavnem stanu SNPJ 
.sešli razni odbori ki pod pokroviteljstvom Jugoslovanskega po-
možnega odbora, slovenske sekcije, delajo na pripravah za Slo-
venski narodni kongres. Sešli so se, da skupno pregledajo in pre-
rešetajo, kaj so za kongres pripravili posamezni odbori ter sploh, 
kaj se je do sedaj že storilo za to stvar in da narede zaključke za 
eventuelne nadaljnje korake, ki jih je v zvezi s tem morda še po-
trebno storiti, da bo kongres uspešen in res to, kar želimo, da bo. 

Zapisnika o obširnem delu tega zborovanja žal ni bilo mo-
goče pripraviti za tisk tako hitro. Ker pa je važno, da je naša 
javnost naprej informirana vsaj o glavnih zaključkih, naj se iz-
voli upoštevati za enkrat sledeče: 

Na skupni seji so bili prečitani in izpolnjeni razni referati, 
ki imajo biti predloženi narodnemu kongresu v sprejem. Torej 
je glede tega vse v redu. 

V dobrem teku so tudi vsa ostala pripravljalna dela. 
Na skupni seji je bil odobren" sklep pripravljalnega odbora, 

da se kongres vrši 5. in 6. decembra 1942. Slovenski narodni 
kongres torej začne zborovati v soboto, 5. decembra 1942, v Slo-
venskem narodnem domu, 6409 St. Clair Ave., Cleveland, O., za-
četek ob deveti uri zjutraj. 

Posebnih poverilnic. ne bo, pač pa naj vsak zastopnik dru-
štva, podružnice, kluba ali kakršnokoli organizacijo zastopa, pri-
nese s seboj za to pismeno izkazilo, podpisano po .uradnikih doti-
čne organizacije. 

Vsak zastopnik naj odda pismo od svoje organizacije, ki ga 
ima namesto posebne poverilnice, pri poverilnem odboru, ki bo 
imel svojo mizo v preddvorani ter vpisaval imena prijavljenih. 
To storite čim prej mogoče, da bo kongres toliko prej sklepčen 
ter bo lahko začel z rednim delom. . -

... Organiziran je tudi domač odbor za preskrbo stanovanj, pri 
katerem se boste lahko priglasili za stanovanje že v naprej ali pa 
ob prihodu. Pazite na njih objavo v listih! 

Vincent Cainkar, predsednik pripr. odbora. 

SPODNJA OBLEKA IZ PAPI 
RJA 

Nevv York, N. Y. — V dogled-
nem času bodo začele tovarne iz 
delovati nove vrste spodnjo oble 
k0 za moške, narejeno iz papir 
ja. Prvi poizkus istfe se je dobro 
obnesel ker je gorka in bo zelo 
poceni da se jo bo lahko že po 
enkratni nošnji zavrglo. Pred 
vsem bodo nosili to novo spodnjo 
obleko naši vojaki nastanjeni v 
mrzlih krajih na severu. 

o 
NOVA TOVARNA LETAL 
Birmingham, Ala. — V bliži 

ni tega mesta se bo v kratkem 
času pričelo z gradnjo velike no-
ve tvomice za izdelovanje aaro-
planov, ki bo veljala 16 milijo-
nov dolarjev. 

POŠLJITE ZASTOPNIKE NA SLOVENSKI NARODNI 
KONGRES 

Prošnja na naše Slovence v 
Clevelandu 

Podpisani se v imenu odbora 
za stanovanja oziroma prenoči-
šča obračam na naše ljudi, ka-
teri imate mogoče eno ali več 
sob na razpolago, da nam ne-
mudoma prijavite, če ste pri-
pravljeni oddati iste za našo 
delegacijo, katera pride v Cle-
veland ob priliki Slovenskega 
narodnega kongresa, ki se vrši 
5. in 6. decembra v Slovenskem 
narodnem domu na St. Clair 
Ave. Prosimo vse tiste, ki ima-
te jcaj primernega na razpola 
go, da takoj obvestite sledeče 
odbornike (kakor je kateremu 
ljubo): za okolico na St. Clair 
ju v uradu SDZ ali pa pri Mrs. 
Agnes Zalokar, 911 Addison 
Rd.; za okolico Collinvvood in 
Euclid pa pri J. F. Durn, 15605 
Waterloo Rd., telefon KEn-
more 5800 ali IVanhoe 6692. 

Prosimo vas, da nam sporo-
čite takoj in ne ozirajte se na 
to, če ste malo bolj oddaljeni 
kajti potrebovalo se bo veliko. 

Za odbor 
J. F. Durn. 

Pripravite njih imena takoj! 
čtts, ko se zberejo zastopniki našega ljudstva na Slovenskem 

narodnem kongresu 5. in 6. decembra, se hitro bliža. Le malo. 
več „ltot dva tedna je še in medtem je treba prirediti vse priprave 
ter vse dobro izvršiti, da bo kongres res zaželjen uspeh. 

Eden najvažnejših pogojev za uspeh kongresa je zastopstvo. 
To mora biti mnogoštevilno. Zato pripravljalni odbor ponovng 
apelira na vse slovenske organizacije, da pošljejo svoje zastopni-
ke. Stvar, radi katere je sklican ta kongres, je tako važna, da za-
hteva udejstvovanje in sodelovanje ,ysega slovenskega življa v 
Ameriki. Zato naj bo zastopano vsako društvo ali klub in vsaka 
organizirana skupina kakršnegakoli značaja, pa če je še tako 
majhna. Gre za rešitev slovenskega naroda in zato ne sme biti 
taka žrtev tudi malemu društvu pretežka. 

In važen pogoj za priprave je, da že naprej vemo, kako mno-
gobrojno bo zastopstvo. Zato pripravljalni odbor ponovno prosi, 
da se mu sporoči ime izvoljenega zastopnika in ime organizacije, 
ki jo zastopa, takoj po izvolitvi ali čim prej mogoče. Potrebno je, 
da imamo pravilno listo zastopnikov še pred kongresom in ker je 
težko za pomožne moči, nam boste zelo ustregli s točno sporo-
čitvijo izvoljenih. 

Imena izvoljenih zastopnikov izvolite poslati na naslov pod-
pisanega ne glede, h kateri jednoti ali zvezi katero društvo ali 
klub spada. Za pripravljalni odbor: 

V. CAINKAR, predsednik. 
2659 S. Lavvndale Ave., Chicago, 111. 
— t h 

POSEBNA VOLITEV ZA ZVI 
SANJE DAVKOV 

Ker je pri zadnjih volitvah v 
Clevelandu točka za 1.3 mills 
zvišanja davkov propadla se bo 
glede tega dne 22. decembra vr 
šila ponovna ali posebna volitev 
naš Cuyahoga okraj namreč po-
trebuje ta denar za svoje upra 

lvne stroške. w , 

JUNAŠKE NUNE 
Red misijonskih sester ima v 

predmestju Philadelfije, Pa., 
svoj samostan ,okrog katerega 
se nahaja malo, toda globoko 
jezero. Te dni je šel na to jeze-
ro lovit ribe 12-letni Alfred 
Magrisi; po nesreči je padel v 
vodo, se začel potapljati in kli-
cal na pomoč. Na njegov klic 
so prihitele tri redovnice, se-
stra Winifred, Francesca in Eli 
zabeta in oblečene skočile v vo-
do fantu na pomoč, ter ga pre-
nesle v samostan docela neza-
vestnega. Po preteku dveh ur 
se je zdravnici sestri Izabeli 
posrečilo spraviti dečka zopet 
k zavesti in ga na ta način re-

VOJNI STROŠKI STRICA 
SAMA 

Wa*hington.—Zakladniški de-
partment je 3. novembra na-
znanil, da je naš Stric Sam iz-
plačal v občne vojne svrhe že 
dva meseca zaporedoma po pet 
in pol bilijona dolarjev, od 1. 
julija letos pa že 20 bilijonov 
in 250 milijonov (20,250,000,-
000) dolarjev. Sleherni mesec 
znašajo torej ti stroški nad 
$4,500,000,000. 

V oktobru se je narodni ali 
državni dolg zvišal za $6,111,-
343,655.11 tako, da je dosegel 
skupno svoto tega dolga $97,-

HU gotove smrti. s . lM. J 168367,541.93. 



ce, darovane 
stvo pri pogreba. 

John Habjan, tajnik. 

prvem — 
mas (pravilno 
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Glasila je bilo 
povodom 45 

Sedem 
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Marije To-
) po ured-

uvršče-
jeno v ori-
Sestra To-

mec je namreč Se živa. 
Namesto nje bi morala biti po 

našem mnenju omenjena so-
ustanovnica in večletna marljiva 
bivša predsednica tega društva 
sestra MARY LOKAR, ki je pa 
žal, ravno na dan minule 40 let-
nice društva ležala na mrtva-
škem odru. Toliko v blagohotno 
vpoštevanje in popravek. 

o 

DR. SV. JOŽEFA, ST. 2, 
JOLIET, ILL. 

Vabilo na skupno sv. obhajilo 
S tem želim naznaniti vsemu 

članstvu našega društva, da bo 
v nedeljo, 29. novembra t. 1. v 
naši slovenski cerkvi darova-
na sv. maša za vse pokojne čla 
ne in članice našega društva. V 
ta namen imamo spoved v so-
boto popoldne in zvečer 28. no-
vembra t.l. 

V nedeljo zjutraj se pa zbi 
ramo v cerkveni dvorani ob 
7:45 da potem skupaj odkora-
kamo v cerkev sv. Jožefa k os 
mi sv. maši, kjer bomo skupno 
pristopili k mizi Gospodovi in 
prejeli sv. obhajilo. 

Prosim vas torej, da pridite 
•»i in pravočasno, prinesite re-
galje seboj. Na svidenje v ne,-
deljo zjutraj pri 8. sv. maši. 

Z bratskim pozdravom, 
Louis Martincich, tajnik. 

DRUŠTVO SV. JANEZA 
KRSTNIKA, ST. 11, AURORA 

ILLINOIS 
Vabilo na letno, sejo. Smrtna 

kosa 
Vsi člani in članice našega 

društva ste prijazno vabljeni, 

bom čimpreje odposlal darila. 
Naše društvo je tudi prire-

dilo veselico v prid društvene 
blagajne, žal mi ja, da moratt 
poročati, kako slabo so se čla-
ni udeležili te veselice, kako 
malo ima večina zanimanja za 
svoje druitvo, le eni in isti so 
na sejah in veselicah, žalostno! 
če se jim pa pošlje par vstopnic 
v razprodajo, pa mnogi še iste 
ne vrnejo tako da se ne ve ali 
so prodane ali. Veste, tako je 
zelo težko'voditi račune, zato 
tem potom prosim vse tiste, ka-
teri imate še vstopnice ali knji-
žice, vrnite jih da mi bo mogoče 
zaključiti račune od veselice vr-
šeče se 8. novembra. In kateri 
ste zaostali z mesečnim ases-
mentom, poravnajte kolikor 
vam je mogoče. Novo leto se bli-
ža in morajo biti knjige v redu 
tako tudi Vaš dolg, da se ne 
boste jezili na tajnika ako bo 
moral narediti črto črez vaše 
ime. 

Pri našem sobratu v Littie 
Fallsu, N. Y., Josephu Kerko-
vich, so se oglasile vile rojeni-
ce in so pustile krepkega fant-
ka v spomin, tako da bo naš Jo-
že imel kmalu pomoč na farmi, 
upam tudi da bo svojega nove-
ga princa vpisal v naše dru-
štvo kakor je tudi sestra novo-
rojenca in oče. Iskrene čestit-
ke družini Joseph Kerkovich. 

Ne smem pozabiti našega so-
ustanovnika kateri je obhajal 
svoj 70-letni rojstni dan dne 
22. nov. 1942, in ki sedaj sta-
nuje daleč od nas v lepi Penn-
sylvaniji in nam je tudi obljubil 
da pride na prihodnjo sejo če 
fco le sobrat, to je naš brat Jo-
seph Kobe, v imenu društva mu 
želim da bi ga Bog ohranil še 
zdravega še na mnoga leta, Ži-
vijo, Joe! 

Naj še danes omenim našo 
prihodnjo sejo vršečo se 5. dec. 
Na tej seji bo volitev odbora za 
Isto 1943. Vsakega člana in 
članice dolžnost je, da se udele-
ži te seje da po svoje voli urad-

DR.SV.JANEZAKVANG.ST. 
$5, MILWAUKEE, WISC. 
Na zadnji seji je bilo skle-

njeno, da naj Ujnik potom Gla. 
sila obvesti vse naše članstvo, 
da bi prišli ••« na glavno letno 
sejo dne 6. decembra ob 2. pop. 
v navadni dvorani. Na tej seji 
se bo napravilo pravila za leto 
1943 in bo tudi volitev odbora 
za prihodnje leto. Treba se bo 
ta dan tudi domeniti glede naše 
društvene 40 letnice katero na-
meravamo obhajati dne 24. ja-
nuarja drugo leto v Harmonie 
dvorani. 

Ker bo treba v decembru 
urediti društvene knjige, zato 
prosim vse zaostankarje in 
sploh vse naše članstvo, da bi 
izvolili svoj ases. poravnati ali 
plačati do 24. decembra; po-
tem bom izročil knjige nadzor-
nikom v pregled. Prosim vas, 
vpoštevajte to! 

Tudi naše društvo ima že lepo 
število svojih članov v ameri-
ški armadi. Do sedaj je teh na-
ših vrlih članov že 23 in sicer so 
sledeči: Frank Udovich, Victor 
Erčul, Joseph Hočevar, Stan-
ley Vinkler, John Kopač, Jo-
seph Udovich, 'John Ahčin, An-
ton Žagar, Victor Brulc, Ven-
zel Dvornick, Joseph Luzar, 
Vincent Uhan, Rudolpl} Mihe-
lich, Martin Gregorcich,, Louu 
Selich, Frank Primozich, Bole-
slav P. Sawicki, Bili Semarl, 
Joseph Potocnick, Joseph Stru 
kel, Joseph Lenarcich in Anton 
Frangesh. 

Ker moram vsakega člana, ki 
vstopi v armado takoj naznani-
ti na glavni urad Jednote, zato 
prosim vse one naše starše, ki 
imajo morda tudi že svojega si-
r.a pri vojakih, pa ni gori ozna-
čen, ali vse one, ki bodo še vpo-
klicani ,da to meni takoj spo 
ročite. 

Z bratskim pozdravom, 
John Oblak, tajnik. 

215 W. WaTker St 

DRUŠTVO SV. SMC A MARI-
JE, ST. 86, ROČK SPRINGS, 

WYOMING 
S tem uradno naznanjam, da 

se bo vrlila glavna seja našega 
društva drugo nedeljo prihod-
njega meseca, to bo dne 13. de-
cembra ob drugi uri popoldn? 
v Slovenskem domu. 

Prošene so. vse članice, da se 

nice,mjenja se novi odbor dru-
štveni, gOvori se o globi, o nepo-
hadjanju bolesnih članova, ne-
pohadjanja sjedniea tri mjese-
ca, nepohadjanju sprovoda, ne-
plačanje svoj razporeza na vre-
me, kako to pravila glase. O 
ovom se svemu govori na go-
di šn j o j vjednici. 

Ja pozivam članove kroz na-
te glavne seje gotovo udeleže, še Glasilo do dodju na ovu go-
ker bo več v a ž n i h stvari za dišnju sjednicu da se što više 
ukrepati in obenem bo tudi vo-
litev odbora za prihodnje leto. 
Katera se ne udeleži te seje, 
zapade kazni kakoršno pravila 
določajo. 

S sosestrskim pozdravom, 
Marg Homec, tajnica. , 

da se prav gotovo udeležite pri-
hodnje letne seje dne 3. decem- ™ke za bodoče leto, ne mislite, 
bra ob 7:30 zvečer v navadnih 
prostorih. ' 

Dragi mi člani in članice! 
Pomnite, da je ta seja važna za 
vsakega izmed vas, ker pridejo 
pomembne društvene zadeve na 
dnevni red. Tako tudi volitev 
odbora za leto 1943. Dalje pro-
sim one, ki dolgujete na ases-
mentu, da bi dolg poravnali do 
konca leta. 

Zopet smo vsled smrti zgubi-
li dve članice pri našem dru-
štvu. Dne 25. septembra je po 
kratki bolezni preminula naša 
sosestra mladinskega oddelka 
Jean Evelyn Juns, rojena 25. 
maja, 1938 v Maple Park,* 111. 
Tukaj zapušča žalujoče starše 
Mr. in Mrs. Frank Juns in tri 
brate: Frank Jr., Ludvik in 
Johnny in dve sestri: Mary in 
Donna in več drugih sorodni-
kov. 

Po kratki bolezni je tudi pre-
minula v St. Joseph bolnišnici 
dne 13. novembra sestra There-
sa Ivan, v starosti 46 let. Po-
kojna je bila rojena 5. maja, 
1896 v Schardingu, Avstrija. 

Tukaj zapušča soproga An-
drew Ivana in štiri sinove: An-
thony, Herman, Joseph in Eu-
gene Zefran in dve hčeri: An-
tonette Zefran in Betty Ivan, 
vsi živeči vAurori, 111. Pogreb 
se je vršil 16. novembra iz cer-
kve sv. Jožefa. Sorodnikom 
obeh pokoj nic izrekamo naše 
sožalje, pokojnima pa naj sveti 
večna luč! 

S pozdravom, 
August C. Verbic, tajnik. 

saj brez mene bodo lahko vse 
uredili, ni res, vsak je potreben 
kadar gre za dobrobit društva. 
Vsi na sejo dne 5. dec. 1942. ob 
8:30 uri v navadnih društvenih 
prostorih. Na fej seji bom de-
lil Jednotine stenske koledarje 
za leto 1943. 

S sobratskim pozdravom, 
Valentine Capuder, taj. 

1813 Linden §t. 
Brooklyn, N. Y. 

DR. SV. CIRILA IN METODA 
ST. 59, EVELETH, MINN. 

Soustanovitelj članstva umrl 
Vsem znancem in prijateljem 

sporočam žalostno vest, da je 
nemila smrt zopet pobrala ene-
ga iz naše sredine. Dne 8. no 
vembra, je pa dolgi, mučni ba 
lezni vsled raka za vedno zatis-
nil oči naš sobrat in soustanovi-
telj društva John Skriner. 

Rajnki je bil rojen 15. de-
cembra 1879, in je bil ob času 
smrti star 63 let. Doma je bil 
iz vas, črešnjevec, fara Semič, 
Belokrajna. Bil je želo priljub 
ljen po vsej okolici in dober 
član našega društva. Na tem 
mestu izrekam v imenu društ-
va globoko sožalje prizadeti 
družini, in tebi pa, dragi sobrat, 
ki si po dolgi, hudi bolezni pod-
legel je smrt pretrgala tvoje 
muke in si se preselil v več-
nost, kjer ni gorja ne solza. 
Spavaj v miru božjem dokler 
angelj smrti s trobentnim gla-
som nas ne pokliče vse skupaj 
tam gori nad zvezdami. 

Dostavek: Pokojnik zapušča 
žalujočo soprogo, sedem sinov, 
John, Joseph, Frank, Adolf, 
William, Bernard in Matthew; 
3 hčere: Mrs. Paul Mitman v 
Detroit, Mich., Mrs. Arthur 
Wright v Birmingham, Mich., 

DR. SV. JOŽEFA, ST. 57, 
BROOKLTN, N. Y. 

Na zadnji redni mesečni se-
ji je bilo sklenjeno, da naj se 
pošlje vsem članom-vojakom 
primerno božično darilo, da se in Mrs. Frank Snider v Mojave, 
jih s tem malo spominjamo v: Calif., potem zapušča 12 vnu-
teh kritičnih časih. Vsled tega kov in vnukinj in eno sestro v 
ste naprošeni vsi tisti, kateri stari domovini, 
(mate svoje ainove v* armadi \ Žalujoča soproga se vsem za-
Strica Sama pri našem društvu, hvaljuje za izraženo sožalje, 
da mi pošljete njih naslove, da za naročene sv. maie aadušni- j 

DR. SV. ANTONA PADOV. 
ST. 72, kLY, MINN. 

N a z n a n ilo celokupnemu 
članstvu našega društva, da bo 
mo imeli našo prihodnjo sejo 
dne 6. decembra ob 1. uri po 
poldne, to bo na prvo nedeljo 
prihodnjega meseca v J. S. N 
Domu. 

Dragi mi sobratje in sestre 
Decembrska seja je zelo važna 
za vse članstvo ker bo zadnja 
v tem letu, ob enem bo volitev 
cdbora za 1. 1943 

Žal, letošnje seje so bile vob 
če jako slabo obiskane. Vem 
da je nekaterim težko udeleže 
vati se sej zaradi preobilnega 
dela; toda vseeno bi se mora 
lo članstvo bolj zanimati za 
svoje društvo, saj menda niste 
vsi tako zelo zaposleni! 

Tudi naše društvo ima dose 
daj že lepo število (40) svoji 
članov pri vojakih. Imena istih 
navajam tukaj. Vsem tem iz 
srca želimo in prosimo zanje 
Boga, da bi se kmalu zmagosla 
vno in zdravi k svojim dragim 
domov vrnili. 

John Akins, Frank Debeltz 
W)lliam Dolenc, Leopold Er-
chull, Frank Fink, Frank Gla 
van, John Glavan, Carl Golob 
Edward Grebene, Joseph Jane 
zich, Jacob Janezich, Joseph 
Kovach, Frank J. Kromar, An 
ton Kuzma, Stanley Loushin, 
Frank Loushin, Frank Lunka, 
John Marn, Steve Mam, Ed-
vard Marolt, Joseph Mikolich, 
Victor Palcher, John Prijatel, 
Fred Pucel, Stanley Senta, An-
ton Skraba, Frank Skraba, Matt 
Skube, Anton Stupnik, Frank 
Stupnik, Victor Veranth, Ed-
vvard Vovk, Frank Vovk, Stan-
ley Znidarsich, Leonard Zupan-
cich, Albert Zupancich, Anton 
Zupec, Stephen 
Frank Takavitz. 

DR. SV. DRUŽINE, ST. 136, 
WILLARD, W1S. 

Č l a n s t v o našega društva 
opozarjam na glavno letno se-
jo, vrčečo se v nedeljo, 6. de-
cembra po prvi sv. maši. Apeli-
ram na vsakega člana, da se za 
gotovo udeleži te važne seje, 
kjer bomo govorili o smernicah 
društva za bodoče leto tako bo 
na isti sedanji odbor podal svo-
je letno poročilo, zaeno bo tre-
ba izvoliti odbor za 1. 1943. Ako 
ta odbor izvoli samo kakih 10 
ali 12 navzočih članov, isti ne 
bo imel veselja delati za društ-
vo, ker se člani zanj ne zanima-
jo, kakor pa v nasprotnem slu-
čaju ob veliki udeležbi. Tudi 
azne druge točke pridejo na 

dnevni red te glavne seje, ki 
je tako važna za društvo, kakor 
konvencija za Jednoto. Zaeno 
prosim tudi cenj. članstvo, da 
naj se drži pravil, da bo lepi 
red pri seji. 

Bratski vam pozdrav, 
John Pernič, tajnik. 

DRUŠTVO SV. VALENTINA 
ST. 145, BEAVER FALLS, PA 

Vabilo na izvanredno sejo 
Cenjeni mi bratje in sestre: 

Naznanjam vam, da bomo ime-
i izvanredno sejo prihodnjo ne-
deljo, 29. nov. ob 2 ppp. v cer-
kveni dvorani v Nevv Brightonu, 
zato vas prosim in vabim da 
pridite VSI. Na tej seji se bo 
delalo pravila za leto 1943; 
vsak član ali članica ima pravi-
co da lahko govori v korist dru-
štva. 

Pozor,! Iz glavnega urada 
sem dobil pismo gl. tajnika bra-
ta Zalarja, nanašajoče se za do-
brobit naše stare domovine, da 
bi pomagali tem revežem, ki 
morajo prestajati toliko gorja 
pod tujčevo peto. To pismo bo 
tudi prečitano na tej izvanred-
ni seji; zato pridite na isto VSI! 

S pozdravom, 
Frank Flajnik predsednik. 

DRU STVO sv. MIHALJA, 
BROJ 152, SOUTH CHICAGO, 

ILLINOIS 
Cjenjeno članstvo, bračo i se-

stre ! P o j e d i n e organizacije 
ima ju svoje konvencije svake 
četiri godine, društva šal ju svo-
je delegate na istoj konvenciji; 
neke točke pravila mjenjaju, 
na neke se još v i š e - pridoda. 
uvjek se nad je novih operacija, 
novih bolesti, koje organizacija 
mora da plati i da ih uvrsti u 
svoja pravila kako i koliko mo-
ra ju platiti ovu poškodninu. 
Na konvencijah se bira odbor, 
koji je u krijeposti da radi za 
ovu organizaciju četiri godine 
vremena. 

Kod nekih organizacija kon-
vencije su po dva do tri tjedna 
dolgo, a kod naše organizacije 
KSKJ traje samo pet dana, to 
znači da delegati radi bratski i 
složno rade ne na propast or-
ganizacije. Ni veliki trošak, 
nego za dobro iste i njezinog 
članstva. 

Zadnja konvencija za samo 
pet dana po izvješču košta 38 
hiljada dolara, ovo je veliki 
strošak, koliko bi iznašalo za 
dva ili tri tjedna? 

Bračo i sestre! Društva ima-
Tratnik in!ju svoju godišnju sjednicu, na 

j ko ju tajnik pozove sve član-
Še enkrat vas prijazno vabim st\o sa postal cards, da dodju, 

na prihodnjo sejo dne 6. decem- da se na ovoj sjednici naprave 
- I društvena pravila, po kojima 

S pozdravom, a e via(ia članstvo za godinu da-
Michael Cerkovnik, tajnik, .na opet do druge godišnje sjed-

u poznamo i razgovonmo. J a 
sam presjednik več šest godina, 
nas ima u društvu 230 članova, 
j a svi ju ne-̂ poznam 100 člano-
va. To znači, da članovi neče 
da pohode sjednice, osobito 
mladi neče doči ni na redovitu 
ni na godišnju sjednicu; više 
puta nemam skime da otvorim 
sjednicu moram čekati dok na-
brojim 12 članova, oni plate i 
svaki nekuda ima tla podje na 
drugo mjesto pita, da ide van iz 
dvorane, ako ga ne pustim do-
bre volje on ide i bez pitanja, 
onda mi je bolje nemam argu-
menta, kažem hodi! Odbor 
estane sam, nemam skim ni 
sjednicu zatvoriti. 

Bračo i sestre, dodjite svi na 
sjednicu godišnju, bira j te vaš 
novi odbor po svojoj volji, ne-
mojte posle sjednice po kučam 
govoriti ni klevetatif "Ovaj 
odbornik nije dobar ili onaj, 
koji nije dobar!" Sad je vre-
me, da se bira. 

Drugi, molio bi vas da više 
mladih članova primi se u od-
bor, koji su ovdje rodjeni ili 
članica, koji treba da se priuče 
ovom radu danas, sjutra ovo če 
sve ostati na vami. Ve čete se 
skrbiti, mi stari smo več trudni 
rvog rada. Imamo sad u odbo-
ru pomoč tajnika i blagajnik?, 
u Americi rod j ena, njihov rad 
dobro ide. Kako čujem, da če 
se jedna zahvaliti sad, kad smo 
ih naučili raditi, onda ih mora 
m o izgubiti. J a bi voli o, ,'da 
ostanu i dalje da se metne joi 
mladih u nadzorni odbor, da sc 
uče knjige računati i zvjesčc 
svake tri mjesece izdavati. To 
če im sve kačnej&,X$jediti, a 
mi čemo ih stari podučiti više 
puta. 

Na godišnjoj sjednici mora-
mo dati dobre predloge u ime 
sprovoda. Poznato vam je, da 
je naj teži rad oko sprovoda 
predsjedniku i tajniku osobito 
ako je mrtvo tjelo u svojoj ku-
či mi imamo na brigi, da nadje-
mo par članova, koji če mrtvo 
tjelo čuvati posle polnoči, tako 
isto koji če nositi krstu, moram 
da idem kao prosjak od kuče do 
kuče prositi i kucati na vrata; i 
to ako ču lijepo zamoliti, mor-
da dobijem što tražim ako ču 
se ljutiti, mogao bi dobiti dr-
žak od metle po glavi, ako nije 
sve po volji familiji, odbor je 
kriv zašto nije ovo bolje. Ono 
dogodilo se je kod jednog čla-
na mrtvog da drugi večer posle 
polnoči nitko nije bio; pitaju 
me, šta je uzrok? Ja sam re-
kao: "Ne možem iči ni vuči ni 
kog za ušesa. Tamo ovo mi jc 
bio odgovor na ovom moramo 
biti oprezni i složni da se što 
bolje ponašamo kod sprovoda 
jer ne znamo kad če koji sve 
jedan po jedan i svi čemo ta-
mo u drugu vječnu domovinu 

Članstvo je zaključilo, da se 
iz blagajne društvene kupi pol 
bačve pive za godišnju sjedni-
cu, par box sode ili pop i sand-
vvich koliko bude mogao tko 
jesti. Daklem dodjite svi na 
godišnju sjednicu na 6. decem 
bra, 1942 u crkvenim prostori-
jama točno u 2 sata popodne. 

Uz bratski pozdrav do vidje-

noga več nerabnog odjela ili 
robe, bum ednoga dana ja ili 
koje devojke išli istu zbirati za 
»uski relif narod, koji isto trpi 
strahotu kao i svi drugi. Tu na-
logu »am dobil od gl. predsj. 
H. B. Zajednice Mr. Butkoviča, 
koji se uzel za to za naš Ale-
gheny okraj, to čete isto viditi u 
Zajedničaru. 

Kako sam javil u predprošlo-
me Glasilu, izgubili smo iz na-
še sredine u kratkoj bolesti več 
šestog našeg člana ove godine 
brata Louis Cobana, koji se na 
23. okt. ponesrečil u Spring to-
varni na 53. ulici da je padel u 
vruči tank ulja in se sav ope-
kal; na 25. okt. umro/u St. 
Francis špitalu. To je bila te-
ška bolest i smrt. 

Njegovo tjelo ležalo kod po-
grebnog zavoda Ed. Lovrenčič 
na North Side Pbgh. i bilo okin-
čano sa mnogo cveča, kao što 
mu darovalo i naše društvo isto. 

Pogreb se je vršil na 28. okt. 
iz rečenega zavoda u crkvu sv. 
Nikole, kdje je bila darovana 
sv. misa za njega po Rev. M. 
Soriču. Iz crkve krenula po-
vorka sa prilišnom brojem av-
tomobila i ljudstva na groblje 
sv. Nikole v Millvale, kdje je 
isto nad odprtom grobom go-
voril Rev. Sorič, kako pokojni 
bil dobar crkvenjak i član dru-
štva sv. Imena. Zatim je isto 
govoril pri grobu tajnik našeg 
društva, da je pokojnik isto bil 
dobar i miran član društva. 

Brat Coban pristupil u dru-
štvo 14. okt. 1923; rodjen 21. 
juna, 1895 u selu Strmac, fara 
sv. Nedelja, okraj Samobor, 
Hrvatska;,ostavlja ovdje na N. 
S. Pbgh. žalujoču suprogu sa 6 
djece, četiri dečke i dve curice, 

člani novi našeg društva; 
dalje zapušča sestru, svaka sa 
obiteljum, dva šurjaka sa obi-
teljum, ter više užji sorodnikov, 
kumov i prijateljev. 

Daklem dragi pokojni brate 
Cobane, u ime našeg društva 
izrečem Ti: Bila lahka ove no-
ve domovine črna zemlja, a 
Tvojoj tužnoj suprogi i deci 
ter ostalim naše duboko soža-
ljenje. 

Matt Brozenič, tajnik. 

tovo udeleže naše glavne seje v 
torek večer, dne 1. decembra v 
navadnih prostorih. Menda mi 
ni treba še posebej povdarjati, 
da je dolžnost vsake udeležiti 
se te važne seje. Mnogo vas je 
takih, ki niste bile tekom leta 
nikdar na seji, zato vas pa pro-
sim, pridite saj na glavno sejo, 
na kateri bo volitev odbora za 
1. 1943 Znano vam je gotovo, 
da je neudeleba te seje podvr-
žena kazni 25 centov brez ka-
kega tehtnega vzroka. 

Z ozirom na sklep zadnje se-
je vam tudi sporočam, da mora 
vsaka članica v dec. plačati 50 
centov v društveno blagajno 
ker nismo imele letos nobene 
prireditve; na ta način bomo 
vse enako prizadete. Torej vas 
ponovno opozarjam na to važ-
no sejo; kar bo na isti sklenje-
no, velja za celo leto. 

Operirana je bila na nogah 
naša sosestra Louise Staut; sre-
čno je prestala operacijo na sle-
piču mlada sosestra Jean No-
vak ; bolna je bila tudi sosestra 
Frances Gnader, pa je sedaj že 
boljša. 

Vile rojenice so obiskale dve 
naše članice: Angeline Pobor-
sky ter Mary Gorenc, prvi so 
pustile zalo punčko, drugi pa 
luštnega fantka. Moje čestitke 
tem srečnim mamicam 

Kakor vam je gotovo že vsem 
znano, se je nedavno nabiralo v 
Milvvaukee ter West Allis da-
rove v pomoč revežem v stari 
domovini. Naj izrečem tem po-
tom lepo zahvalo onim članicam 

JAVNA ZAHVALA 
Sa ovime izrekam lijepu jav-

nu zahvalu našoj dičnoj K. S. 
K. Jednoti za tako hitro izpla-
čilo osmrtnine moga nezabo-
ravnoga muža. Prisrčna hvala 
isto svima, koji su mi nešto pri-
pomogli, koji su pokojnom da-
rovali vjence i daii svoje avto-
mobile za sprovod. 

Marg Coban, soproga. 

našega društva, ki so mi poma-
gale pri tem napornem delu in 
sicer sestri Mary Jamnik, An-
geline Pipan ter Louise Staut; 
tako tudi lepa hvala vsem da-
rovalcem. 

S pozdravom, 
Antonia Velkovrh, tajnica. 

nja! 
• Fabian Markovich, preds. 

DRUŠTVO SV. MIHALJA, 
BROJ 163, PITTSBURGH, PA. 

Draga mi bračo: Več sam 
vam napomenil jedan puta, ta-
ko i sada, da ne bi zaboravili 
da burno imali izvanrednu sjed-
nicu na 4. dec. u navadni pro-
storijama; to jest petak na ve-
čer u 7:30. Tako se pozivate 
svi, ne samo odbor, jer, ova 
sjedniea je važna za sve enako. 

Dalje bute pripremni, ako bu 
koji moguč, da bi imali ponoše-

DRUSTVO SV. SRCA JEZU-
SOVEGA, ST. 172, CLEVE-

LAND, O. 
Vabilo na letno sejo. Vile 

• rojenice 
Pred vsem vas vse prijazno 

prosim in vabim, da se za goto-
vo udeležite vsaj decembrske 
seje, kjer bo več važnih točk na 
dnevnem redu, tako tudi volitev 
odbora. Izberite si takega, da 
vam bo v zadovoljnost ali po 
volji. 

Na tej seji bomo tudi videli, 
kdo bo tako srečen, da bo dobil 
$20; zato prinesite seboj kupo-
ne ali izrezke onih knjižic. Po 
seji bomo imeli prost prigrizek. 
Pridite VSI! 

Pri družini Joseph Petek so 
te dni dobili novorojenko, zalo 
hčerko, ki je že vpisana v na-
šem društvu. Mlada, srečna 
mamica se je kot dekle pisala 
Galic. Naše čestitke pa tudi 
Antonu in Mary Galic, ker sta 
za enkrat več postala stari oče 
in stara mati. 

Dalje tudi čestitamo naši 
mladi članici Josipini Jurca, 
ker se je te dni omožila. Mno-
go sreče in božjega blagoslova 
v zakonskem stanu! 

S pozdravom, 
Anna Pelčič, tajnica. 

DRUŠTVO SV. MARTINA, 
ST. 178, CHICAGO, ILL. 

Vabilo na letno sejo 
Cenjeno članstvo: Prav lepo 

vas .vse prosim in vabim na pri-
hodnjo sejo dne 28. novembra 
ob 8. zvečer. Ker bo ta seja ja-
ko važna, zato se izvolite iste 
vsi udeležiti! 

Dalje prosim one starše, ki 
imate svoje sinove pri vojakih 
da mi to gotovo naznanite ali 
kadar bodo vpoklicani; jaz mo-
ram namreč to na Jednotin 
urad točno sporočiti. 

Ksklepu še prosim zaostan-
karje z asesmentom, da dolg 
poravnate do 28. novembra ali 
pa na prihodnji seji dne 28. no-
vembra rad bi namreč ves ases-
ment pravočasno odposlal na 
glavnega tajnika. 

Še enkrat vas prosim, pridi-
te na prihodnjo sejo! 

S pozdravom, 
Marko Vouri, tajnik. 

DRUŠTVO SV. ANE, ST. 173, 
MILWAUKEE, W1S. 

Vabilo na glavno sejo. — Naše 
bolne članice. — Zahvala 

Članice našega društva so 
vljudno vabljene, da se za go-

DRUŠTVO MARIJE POMA-
GAJ, ST. 190, DENVER, 

. COLORADO 
Zahvala. Prošnja. Vabilo 
Najprvo izrekam s tem prav 

lepo zahvalo vsem, ki so se ude-
ležili naše skupne društvene ve-
selice še meseca avgusta v zvezi 
z društvom št. 113 KSKJ. Hva-
la onim, ki so na isti pomagali, 
hvala pa tudi društvu sv. Ro-
ka, št. 113, ki z nami na tak lep 
bratovski in složen način delu-
jejo. Posebna hvala naj velja 
naši sosestri Mrs. Mary Kopri-
vec, ki je nam darovala tako 
okusno šunko in solato za izbo-
ren prigrizek. Navedenka nam 
gre pri vsaki prireditvi rada na 
pomoč na tak način, pri tem'pa 
vedno kupi tudi več vstopnic. 
Koprivčeva družina je posne-
manja vredna in 100%, na ka-
tero je naše društvo zelo po-
nosno, saj jih spada k nam kar 
devet, Mr. Koprivec pa spada k 
društvu št. 113, torej so vsi na-
ši Jednotarji! Njih starejša 
hčerka Rose je bolničarka v 
ameriški armadi kot drugi po-
ročnik ( S e c o n d Lieutenant), 
poleg tega imajo tudi dva sina 
pri vojakih. Sestra Koprivec 
je pri našem društvu že več let 
zapisnikarica. Živela torej Ko-
privčeva družina! 

(Dalje na 3 strani) v. 
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B A R A G O V S V E T I L N I K Rev. K. Zakrajšek od 14. maja, 1913 do 3. avgusta, 
1935, od katerega ča3a prejema 
pokojnino (pertzijon) od me-
sta. I 

Jože Kobe je bil soustanov-
nik društva sv. Jožefa, št. 57 
KSKJ v Brooklynu, N. Y., in 
pa tudi društva sv. Frančiška v 
New York City, katero se je 
združilo z društvom sv. Jože-
fa prê d par leti. Za društvo je 
Kobe zmeraj z veseljem delal 
in poifiagal, kar in kjer je mo-
gel. Udeležil se je tudi vsake 
veselice in prireditve in pa tudi 
zdaj pride večkrat iz Pennsyl-
vanije na sejo ali pa tudi na 
veselico našega društva. 

Vrlemu našemu sobratu Jo-
žetu Kobetu naj veljajo naše 
iskrene čestitke s željo, da bi 
preživel še mnogo zdravih, ve-
selih in srečnih let v zasluže-
nem pokoju. 

S sobratskim pozdravom, 
Jcseph J. Klun, 

predsednik društva št. 57. 

B A R A G O V A Z V E Z A 
od njega v mojem imenu. Bil je 

• zvest in trden delavec pri nas, 
zaupam, da bo tudi v Ameriki. 

• Njegov spomin nam bodi v sla-
• vo in blagoslov božji. Poljubite 
• lepe noge, ki gredo oznanjevat 
• mir — oznanjevat blagor lju-

dem, ki v smrtni senci sede." Te 
i zadnje besede je Slomšek neka-
• ko posnel po psalmistu. Kaže-
• jo, kako visoko mnenje je imel 
. Slomšek o poklicu katoliškega 

misijonarja. 
Gotovo je Slomšek dal Bara-

gi o priliki osebnega sestanka 
tudi večji dar za indijanske mi-
sijone. Sicer to ni nikjer drug-
je zapisano, ko v knjigi življen-
ja, v e n d a r smo lahko o tem 
trdno prepričani. Saj je bil 
Slomšek za vse dobre naprave 
čudovito radodaren. To je zmo-
gel le zato, ker je sam zase sil-
no preprosto živel in si osebno 
pri vseh rečeh pritrgoval. Po 
pravici pa sklepamo to tudi iz 
okoliščine, da je Baraga pozne-
je iz svojih misijonov poslal 
Slomšku nekak obračun, kako 
je darove, iz Evrope prinesene, 
koristno porabil. To je brez 
dvojbe storil zato, ker se je ču-
til nekako dolžnega, Slomšku 
dati odgovor od svojega hiševa-
nja. 

Letošnje leto se mi zdi pose-i 
bno primerno, da si osvežimo; 
spomin na sestanek med Bara-1 
go in Slomškom, zakaj na po-
seben način je ta dva moža 
—vsaj v naših mislih—spravi-
la skupaj neka letošnja stolet-
nica. Tekom leta 1842 sta se 
namreč tiskali dve znameniti 
knjigi, ena izpod Baragovega 
peresa, druga izpod Slomškove-
ga. O Baragovih "Zlatih Ja-
belkih" je pričujoči Svetilnik 
že nekoliko pregovoril. Kadar 
bo prilika, bo pa še kaj. 

Slomšek je pa leta 1842 po-
slal v tiskarno svojo znamenito 
knjigo: Blaže in Nežice v .ne-
deljski šoli. Tiskala se je v 
Gradcu in Slomšek toži v ne-
kem pismu svojemu prijatelju, 
da se je prav počasi tiskala. Ni i 
šlo lahko takrat s tiskanjem 
slovenskih knjig. Vendar je 
Slomšek imel še primeroma sre-
čo. Njegova Blaže in Nežica 
sta prišla iz tiskarne vsekako če 
pred koncem leta 1842. Bara-
gova knjiga "Zlata Jabelka" 
pa nosi letnico 1844, dasiravno 
vemo, da jo je dal tiskati že le-
ta 1842. 

Tu pa tam se bo skušal naš 
Svetilnik še kaj pomuditi tudi 
pri Slomšku, tem tako velikem 
prijatelju in sodobniku Bara-
govem, zraven pa še pri čem 
drugem, kar bi gotovo danes 
močno zanimalo oba, Barago in 
Slomška, če bi bila še med na-
mi in se ne bi že davno veselila 
sadov svojih svetniških trudov 
tam gori na nebeških livadah. 

(Piše Promotor.) 
"Dne 2. marca 1854 je pri-

šel Baraga k Slomšku na obisk. 
Dne 30. marca ob eni uri popol-
dne je zopet zapustil sv. An-
draž. častitljiva, prav prija-
zna prikazen, v resnici apostol-
ski mož!" 

Zgornje besede so prepisane 
iz dnevnega zapisnika tedanje-
ga Slomškovega kanonika Jo-
žefa Pikla. Zelo pomenljive be-
sede! Iz njih vemo zanesljivo, 
da sta se vsaj enkrat v življe-
nju sestala in pogovorila ta dva 
naša velikana, ta dva naša svet-
niška kandidata. Vemo tudi, 
kje sta se sestala in kako dolgo 
sta bila skupaj. Komaj pol dne-
va in eno noč! Oba sta bila sil-
no zaposljena in sta mogla le 
malo ur posvetiti skupnemu 
razgovoru,-

Toda kako je prišlo do tega 
sestanka ? 

Baraga je bil tisto leto v do-
movini na svojem drugem poto-
vanu na obisk Slovenije. Obi-
skati je skušal čimveč svojih 
dobrotnikov, prav za prav do-
brotnikov svojih indijanskih 
misijonov. Med njimi je bil tu-
di lavantinski škof Slomšek. 
Zato je vsaj mimogrede tudi 
njemu napravil obisk, se mu za-
hvalil za dosedanjo pomoč ter 
se brez dvojbe še za naprej pri-
poročil. 

Slomšek je bil.takrat že bli-
zu osem let škof in je imel svo-
jo škofijsko stolico v št. Andra-
žu no Koroškem, šele pet let 
pozneje jo je prenesel v Mari-
bor. Torej se ne smemo čuditi, 
da je Baraga obiskal Slomška 
na Koroškem v mestecu št. An-
draž. 

Kar je zapisal kanonik Pikel 
o Baragi, kakšen vtis je napra-
vil nanj ta veliki misijonar, 
namreč, da je "v resnici apo-
stolski mož," prav to je veljalo 
o Slomšku. Tudi on je bil pra-
vi misijonar. Najprej mu je 
njegova misijonska skrb nare-
kovala, prerreviti njegovo last-
no škofijo, takoj za to mislijo 
je pa njegovo apostolsko hrepe-
nenje hitevalo po vsem svetu, 
kjer je bilo potrebno misijonsko 
delovanje. Osebno sicer ni mo-
gel iti v poganske misijone, ker 
so mu doma nalagli več in več 
dela, zraven si ga je pa še sam 
nalagal, pač je bil velik pod-
pornik poganskih misijonov vse 
svoje žive dni% Zlasti sta mu bi-
la pri srcu oba velika slovenska 
misijonarja, Baraga in Knoble-
har. Obema je dovolil celo ne-
kaj duhovnikov vzeti za po-
ganske misijone iz svoje škofi-
je, čeravno je živo občutil po-
manjkanje duhovščine v svo-
jem lastnem škofovskem vino-
gradu. * ' 

Med misijonarji, ki so odšli v 
ameriške misijone je bil na pri-
mer duhovnik iz Slomškove ško-
fije z imenom Jurij Gostečnik. 
Doma je bil za kaplan^ v Vita-
nju, v Ameriki je pa deloval v 
državi Pennsylvanija. Ko je ta 
misijonar odhajal iz domovine, 
je pisal Slomšek celjskemu opa-
tu Vodušku: 

"Blagi naš misijonar Gosteč-
nik bo pri Vas od naše škofije 
slovo vzel. Tudi Vi se poslovite 

MILIJONI DOLARJEV V 
BOŽIČNIH KLUBIH 

Neic York, N. Y.—Začetkom 
decembra tega leta bodo razne 
ameriške banke, hranilnice in 
posojilnice začele izplačevati 
deleže članstvu takozvanih Bo-
žičnih klubov. Računa se, da je 
v ta namen pripravljenih 410 
milijonov dolarjev, o z i r o m a 
$49 povprečno na vsakega član-
skega vložnika. Samo v 17 dr-
žavah znaša ta svota $76,720,-
000, vlagateljev (članov) se pa 
šteje nad poldrugi milijon s 
povprečno vlogo $50.19. 

Herbert F. Raddl, ustanov-
nik Božičnih klubov povdarja, 
da prekaša letošnji prihranek 
teh klubov za 2% lanskega in 
da bo ljudstvo porabilo naj-
manj $75,000,000 za nakup voj-
nih bondov od prihranjene svo-

P R I J A T E U E M SLOVEN-
SKIH MISIJONARJEV! 
Na razna vprašanja glede od-

j pošiljanja denarnih prispevkov 
za misijone v Bengalijo kot 
Ecuador S. A., sporočam: 

1. Odpošiljam denar le brzoja-
vno — (by cable), ker je na ta 
način najhitrejše in najbolj var-
no v sedanjih razmerah. 

2. Ko se nabere večja vsota; 
brzojavna odpravnina in tako 
daleč je zelo draga. 

3. V nadi, da se bo za Božič in 
Novo leto še ta ali oni dobrot-
nik spomnil slovenskih misijo-
narjev vsaj s kakih "dolarči 
kom" bom odposlal darove 
okrog 20. dec. 1942. 

Z misijonskimi pozdravi uda-

SOUSTANOVNIK DR. 57. 
70 LETNIK 

Brooklgn, N. Y.—Naš sobrat 
Jože. Kobe je minulo nedeljo 
22. novembra obhajal 70-letni-
co svojega rojstva, kar znači 
že lepo življensko dobo. 

(REV.) Julij Slapšak KONČNO ZASLUŽENA 
3547 E. 80th St., KAZEN 

Cleveland Ohio. Miami, Fla.—37-letni Vincent 
o Christy, rodom iz Kalifornije, 

Poroka D^. Rybara je celih 15 let svojega življenja 
Naš slovenski rojak iz Trsta, prebil v raznih ječah. Dne 30. 

Dr. Vladimir Rybar, svetnik na- oktobra ga je porota spoznala 
šega jugoslovanskega poslani- krivim umora štirih oseb, vsled 
štva v Washingtonu, D. C. se je česar ga bo zadela končna ka-
17. novembra poročil z Mrs. El- zen, eksekucija n§i električnem 
vino Orlicz-Dreszer v privatni stolu. 

Sobrat Kobe je bil rojen dne 
22. novembra, 1872 v vasi Do-
mel, fara Vinica pri Kolpi na 
Dolenjskem. V Ameriki in si-
cer v Brooklynu je živel okrog 
46 let, zadnjih par let pa živi 
večinoma na deželi, zdaj stanu-
je v Howley, Pa. Jože je delal 
kot čistilec cest v New Yorku, 
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ČLANSTVU V BLAGOHOTNO VPOŠTEVANJE 
Po daljšem presledku prihajamo zopet pred naše cenjeno 

članstvo z nekaterimi umestnimi nasveti in priporočili, kar naj 
bi se blagahotno vpoštevalo. 

1.—Pred vsem prosimo, da naj vsak naš glavni uradnik in 
uradnica, tako tudi vsak delegat in delegatinja zadnje konven-
cije prečita ponovni apel našega predsednika brata Germa, ki 
je objavljen danes na prvi strani Glasila; skušajte mu ugoditi 
po njegovi želji, da pridobite do 31. decembra t. 1., tri nove čla-
ne ali članice za našo Jednoto. Sestra Polutnik, naša glavna 
nadzornica vas tudi tozadevno prosi v svojem današnjem član-
ku, ki je objavljen na peti strani.* 

Zdaj, ob bližajočih se božičnih praznikih boste kakor na-
vadno obiskali svoje sorodnike, znance in sosede, pa jim dajte 
ob tej priliki privoščiti še kako dobro besedo za našo Jednoto, 
začetnico vseh slovenskih podpornih organizacij v Ameriki. 

2.—Naša dežela je začela vsled vojnih razmer varčevati na 
vseh koncih in krajih. Tako smo čitali, da se bo kmalu tudi 
produkcijo tiskarskega ali časnikarskega papirja omejilo in 
bolj vporabljala v vojne svrhe. 

Tudi naša Jednota lahko nekaj stori v ta namen. Zdaj se 
tiska vsak teden okrog 20,000 iztisov Glasila, kar znaša okoli 
2,400 funtov, torej skoraj eno tono in četrt papirja. Prav lahko 
bi se vsak teden par sto funtov prihranilo, kar bi znašalo na 
leto že več ton. Kako? 

V našem imeniku imamo nekatere družine, ki dobivajo te-
densko po tri do osem iztisov Glasila, kar se nam zdi odveč. 
Dva iztisa ali k večjem tri bi popolnoma zadostovali. Zato pro-
simo take družine, naj -se dobri stvari na ljubo odpovejo preje-
manju preveč iztisov Glasila in naj v ta namen izpolnijo ter 
nam dopošljejo doli označeno izjavo, za kar jim bomo hva-
ležni. Pri tem bo imela tudi Jednota korist, ker bo tedenski 
račun tiskanja lista znižan. • * < 

3.—Ker je vsled vojne tud; poštni promet oviran, dobiva-
mo prvo dnevno pošto šele po 10. uri dopoldne| namesto ob 8. 
Več psmonoš je odšlo namreč k vojakom, zato je zamuda. Vsled 
tega prosimo članstvo, osobito tajnike in tajnice, da nam doopš-
Ijejo svoje dopise in naznanila do sobote za objavo naslednjo 
sredo. Oddaljeni dopisniki se poslužite zračne pošte ali pa 
Special Delivery. V bodoče nikakor ne bo mogoče objaviti kake 
stvari, če dobimo rokopis v roke šele v pondeljek tako pozno. 
To naznanilo naj velja tudi za naša clevelandska društva. 

4.—Med današnjimi naznanili najdete dvoje društev, ki 
so objavila imena svojih članov-vojakov. Posnemanja vredno! 
Mi pošiljamo list nad 600 našim, članom-vojakom v razne dele 
Združenih držav in na razne fronte v inozemstvo. Gotovo bo 
vsak rad svoje ime v listu čital, tako bo pa tudi videl imena 
drugih svojih sobratov, ki so mu sledili v vojaško službo. Ime-
;ia članov-vojakov nam pošljite, če mogoče v abecednem redu, 
četudi ne njih naslove. 

5.—Zaeno apeliramo na vsako naše krajevno društvo, naj 
na svoji glavni letni seji v decembru skuša kupiti še kaj vojnih 
bondov, saj bodo tudi ti bondi pospešili tem prejšnjo zmago za-
veznikov in poraz sovražnika. Znesek kupljenih vojnih bondov 
izvolite naznaniti uredništvu Glasila za objavo. 

6.—Končno prosimo v imenu naših nesrečnih rojakov v 
stari domovini, spomnite se jih s kakim darom na glavni letni 
seji. Nakažite znesek tajniku JPO (SS), bratu Josip Zalarju v 
Joliet, 111. 

I Z J A V A 

UPRAVNIŠTVU "GLASILA K. S. K. JEDNOTE," 
6117 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

Jaz - član(ca) društva št. 

1; s tem dovoljujem, da se iz na-
šega adresarja črta, sledeča imena naročnikov "Glasila:" 

Ime Cesta aH P. O. Box • Pošta 

Domača fronta 
Mehaniki za vojsko Združenih 
držav. Intendanca <p poroče-

valna služba 
Ta vojna je vojna mehaniza-

cije. Tanki, radio aparati, le-
tala in motorizirana artilerija 
so vključni faktorji v vsakem 
boju. 

Čudoviti uspehi naših tova-
ren, ki proizvajajo na tisoče le-
tal, tankov in topov—^vse vež-
banje moštva, ki bo letalo s te-
mi letali, se vozilo v teh tan-
kih in streljalo iz teh topov— 
nam ne bo nič pomagalo, ako ta 
oprema ne bo vzdržavana stro-
kovnjaško v najboljšem stanju 
Za vsakega artilerijskega čast 
nika in vsako topniško moštvo 
je treba imeti v ozadju in v 
oporišču ducat mož, ki morajo 
prispevati k.uspehu—radio me-
haniki, orožarji, izurjeni delav-
ci za letanje in delo na kovinah 
in mnogo drugih izurjenih spe-
cialistov. 

Ako hočemo nadaljevati in še 
povečati ofenzivno operacijo-
"kar naprej udarjati" kakor je 
dejal nedavno naš predsednik 
Roosevelt—je jasno, da mora-
mo biti izvrstno opremljeni, iz 
vežbani in vse to o pravem ča-
su. Kljub temu se nahajamo v 
pogledu izurjenih mehanikov 
izpod pravilnega razmerja. 

Intendanca in poročevalna 
služba potrebuje zdaj za takoj 
preko 50,000 izurjenih mehani-
kov, bo neizbežno morala trpeti 
naša oprema kakor tudi njena 
pravočasna pripravljalnost. 

V bistvu manjkajo možje, ki 
se vedo spretno posluževati me-
haničnih instrumentov. To so 
telefonisti in telegrafisti, radio 
operatorji, strojni mehaniki, 
monterji, delavci pri kovinskih 
ploščah, g a r a ž n i mehaniki, 
urarji in ljudje, ki se prav po-
sebno zanimajo za mehaniko 
kot tako. Zaradi tega jih bo 
mogoče naučiti v najkrajšem 
času, kako popravljati orožje, 
pregledati nastavke za bombe 
kontrolirati priprave za merje-
nje in sproženje topov ter vzdr-
ževati v uporabnem stanju pre-
cizne instrumente in prometna 
vozila. 

To so možje v starosti od 18 
do 44 let, samci ali oženjeni, ki 
so zmožni prestati preiskušnjc 
svojih z m o ž n o s t i in vojaški 
zdravstveni pregled za službe 
v vojni. 

Taki možje se i m a j o javiti 
takoj, da bo naš vojaški stroj 
dobro tekel. 
Delite z drugimi svoj avtomobil 

Skupne vožnje so važen del 
takozvanega petero-plaščnega 
načrta za štednjo s kavčukom 
za plašče. Onim, ki bodo zahte-
vali dodatne množine bencina 
za pot na delo ali nujno potreb-
na poslovna pota, bo ugodeno 
le, ako bo šlo za voz, katerega 
se poslužuje več oseb. Sicer bo 
treba dokazati, da je nemogoče 
zbrati t a k š n o skupino in da 
drugih primernih prometnih 
sredstev ni. Vsi člani takih 
skupin delavcev iz vojne indu-
strije bodo imeli pravico do po-
pravila svojih plaščev, kadar 
bo popravilo potrebno. 

Kadar bodo plašči preslabi 
za popravila, bodo mogli kupi-
ti nove iz regeneriranega kav-
čuka. Plašče, ki so odveč in ne 
delajo, je treba oddati do 22. 
novembra. Tvorili bodo rezer-
vo plaščev in starega kavčuka, 
iz katerega bomo krili bistvene 
potrebe plaščev. 

Vsi avtomobilisti pa bodo 
morali voziti čim manj mogoče, 
paziti na to, da so pravilno na-
pihnjeni, jih redno pregledava-
ti in se strogo držati 35-miljske 
hitrostne meje. Le tako bomo 
uspeli vzdrževati v obratu av-
tomobile, ki odgovarjajo bistve-
nim potrebam našega ljudstva. 

Podpis. 

PAT DAT 

^ BOND DAV 

T E D E N 
Office of War Information 

Washington, D. C. 
Prišel je čas 

Končno je vendar prišel čas, 
da udarimo na strašno tiranijo, 
ki je zapalila ves svet. 

Izkrcevanja čet v Severni in 
Zapadni Afriki so le začetek 
široko zasnovane strategije An-
glo-Ameriko-Ruske koalicije. 
Narodi na fronti svobode vidijo 
zdaj prvi primer take strategi-
je. Dozdaj je bilo videti, kakor 
da bijemo posamič vsak svojo 
obrambno vojno na bojiščih, ki 
si jih je izbiral naš sovražnik. 
Hitlerjeve železne legije, ki so 
se zbrale na Ruskem, da izve-
dejo najbolj divjaški naval vse 
vojaške zgodovine, so se mora-
le ustaviti, a le radi udarjanja 
ruskega orožja in ruske strate-
gije. Rommel je b'l poražen v 
Libijski puščavi, toda le od an-
gleškega vodstva. V Pacifiku 
pa so Zedinjene Države potol-
kle Japonce in njihovo ofenzivo 
na Solomonskih Otokih. Seve-
da, naše orožarne so našim za-
veznikom pomagale, toda na 
frontah, ki niso bile naše, ta 
pomoč ni- bila tolika, kakor bi 
bila mogla biti. Z drugimi be-
sedami, ni bilo dokazov za to, 
da ima koalicija svoj vojni na-
črt za zmago nad skupnim so-
vražnikom. Zdaj pa ves svet 
vidi, da bo velika zveza, ki se 
je združila v fronti svobode, da 
izkorenini Japo-Hitlerizem, od 
zdaj naprej, kakor je to izrazi! 
predsednik R o o s e v e l t , "tako 
razporedila svoje sile. da bo 
mogla udariti na skupnega so-
vražnika tam, kjer ga bo naj-
bolj bolelo." 

Trenotek je izvrstno izbran. 
Hitlerjev časovni račun je po-
polnoma prevržen. Po tem na-
črtu -r- ki je bil spremenjen že 
lani, .ko se je" ponesrečil napad 
na Moskvo — bi bila morala bi-
ti Rdeča Vojska že pred tedni 
uničena. A Rdeča Vojska je 
še vedno intaktna. Ne le intakt-
na, temveč dovolj močna, da 
bo mogla-kadarkoli-začeti, \ 
skladu z zavezniškimi načrti v 
Afriki, svojo protiofenzivo. 

Angleži so s sijajnim strate-
gičnim udarcem ujeli v svoje 
zanke celo velikega Rommel-a 
samega. A ravno zdaj, ko bi 
bil Hitler mogel spremeniti ci-
lje svoje strategije, ko so Nem-
ci moralno poparjeni, so za-
vihrale naše zastave nad afri-
škimi pristanišči. Nismo zastonj 
čakali na čas in na priliko. 
Zgrabili smo srečo v trenotku. 
ko nam je najbolj ugodna, a 
fronto svobode bo zdaj ohra-
brilo upravičeno upanje, da be 
Afrika morda že kmalu osvobo-
jena osiščenega pritiska in po-
stala izhodišče operacij naper-
jenih proti Evropi. 
"Marine Corps" je star 167 let 

Na obalah Južnega Pacifika 
marini Zedinjenih držav zdaj 
pod ognjem strojnic izvršujejo 
svoj 10. vojni pohod v 167 le-
tih. 

Ta edinica je praznovala 
svoj rojstni dan v torek, dne 10. 
novembra. Od britanske Gui-
neje do Islandije, od Londona 
do Tulagi-ja, v taboriščih, kjer 
so vsepovsod po Zedinjenih dr-
žavah podvrženi najbolj napor-
nemu vežbanju, ki ga pozna vo-
jaška disciplina, se bo najbolj 
trda in učinkovita četa ameri-
ških vojakov za trenotek zbra-
la in se spominjala onih strani 
v knjigi zgodovine, katere so 
pisale dolge vrste padlih mor-
narjev-vojakov, katerih koraki 
so udarjali svoj vojaški ritem 
pod zvezdami vseh štirih če-
trt neba. 

Koščki papirja 
V egiptovski puščavi je bri-

tanski vojak nedavno našel,, ko-
šček papirja. Bila je to, kakor 
zatrjuje poročilo, vojaška pro-
pustnica, podpisana od njego-
vega poveljnika, za tridneven 
dopust v Aleksandriji. Dobro 
bi ga bilo spraviti in ga podari-
ti muzeju, ki bi ga mogel raz-
staviti skupaj s prepisom Hit-
lerjevega govora, s katerim je 
oznanil svetu, da bo zmaga iz-

vojevana leta 1941. Potem: 
dnevni ukaz, v katerem je izja-
vil, da je ruska vojska uničena 
in da si ne bo mogla nikdar več 
opomoči ter njegovo zaupanja 
polno prorokovanje z dne 30. 
septembra, da bo Stalingrad 
padel, češ "na to se morete za-
nosti." 

Božične pošiljke 
Poštni urad poroča, da je vi-

deti, da bo obseg božičnih po-
šiljk največji vseh časov. V sep-
tembru, zadnjem mesecu, za 
katerega je mogoče dobiti šte-
vilčne podatke, je prodaja na 
drobno tako narasla, da jo pre-
sega le še rekordni mesec de-
cembra 1941. A narašča tudi 
še naprej in poštni urad trdi, 
da je tako obvežno nakupova-
nje vedno porok za ogromno 
razpošiljatev. Ako naj t i s o č i 
ameriških vojakov, mornarjev, 
marinov in civilnih ljudi pravo-
časno dobe svoje darove, kakor 
kdajkoli in svoja pisma in zavo-
je pravilno in razločno naslo-
viti. Poštni urad je izjavil, da 
tudi največji napor poštnega 
Department-a samega ne bi za-
dostoval vpričo težkoč, s kate-
rimi se ima boriti pošta v času 
vojne. Približno 25, izurjenih 
poštarjev je že odšlo v vojaško 
službo; akoravno bodo tisoči 

^začasnih delavskih moči poma-
gali poštnemu uradništvu, je 
treba vedeti, da jih je t e ž k o 
najti in da tega dela niso vaje-
ni. Železnice in zračne linije 

so močno prizadete zaradi to-
vor jenj a ogromnih količin vo-
jaškega materijala in osobja, 
dodatnih vozov skoro ni več do-
biti in zimski čas je tudi že za-
čel ovirati transporte. Pravica, 
priznana članom vojaških sil, 
da so njih pošiljke poštnine 
proste, jfe dvignila njihov pošt-
ni promet za približno 30 od-
stotkov, a z naraščanjem teh sil 
se tudi brzo povečuje breme 
poštne službe, je izjavil poštni 
department. 

O, N E POJTE V E Č ! 
O, ne pojte več o sreči, 
sreče več na svetu ni; 
vojska jo je zakopala, 
v grob nesreče, — žalosti! 

O, ne pojte več o miru, 
ki ga je Gospod učil; 
mir so meči nam skalili, 
in topovi vojnih sil. 

Ne opevajte ljubezni 
danes več, — ker iste ni! 
Brata brat mori in strelja, 
da v potokih teče kri. 

O, ne pojte več veselja, , 
dok se mir ne vrne spet! 
Pojte žalni "Miserere!" 
Solza poln je celi svet. 

O, napoči svetu doba, 
da bo srečen, spet vesel; 
da "Hosana!" — "Aleluja!" 
enoglasno ves bo pel 

Ivan Zupan. 

INTOLERANCA IN SLOVENSKI KONGRES 
Pred seboj imam pismo od 

Clouncil Against Intolerance in 
America. V temu odboru, so 
osebe, katere v resnici zastopa-
jo vsa verska in politična nazi-
ranja cele Amerike. Vseh sku-
paj je 73 oseb. Naj navedem 
samo nekatere: W . "VVarren 
Barbour, George G. Battle, Ar-
thur Capper, Dr. Henry A. At-
kinson, Annette Smith Lavv-
rence, John Becker, James Wa-
terman Wise, Bishop Edgar 
Blake, Israel Goldstein, Bishop 
James E. Freeman, Frank 
Knox, William Green, Monsig-
nor John A. Ryan, Alfred E. 
Smith, Dorothy Thompson, Ro-
bert F. Wagner, Carter Glass, 
Frank E. Gannett, Herbert 
Agar, Harold L. Ickes, Thomas 
E. Dewey in drugi. V zgoraj 
omenjenem pismu je odstavek, 
kateri se glasi takole: "Our be-
loved country starids in greater 
peril today than at any time in 
American history. Povverful 
and ruthless foes seek to over-
throw our democracy and extin-
guish our liberties. Not only 
abroad, but here in the United 
States, these foes are plotting 
to destroy America by dividing 
it." 

Na naš Slovenski kongres se 
meni zdi ta odstavek zelo va-
žen, ker tudi med nami se po-
javljajo ljudje, kateri so into-
lerantni, in imajo zelo, zelo oz-
ko obzorje. Vsak dan čitamo in 
slišimo češ: "Poglejte, sociali-
sti in naprednjaki, pa sedijo pri 
isti mizi s katoličani, da in celo 
z župniki. In obratno se očita 
katoličanom, da prodajajo svo-
je versko prepričanje nasprot-
nikom. Sedaj nastane vpraša-
nje: Od kje prihajajo ta na-
sprotstva in očitanja? Ali so 
slovenskega naroda v Ameriki? 
Kaj še! Stopite med naše lju-
di in jih vprašajte kaj mislijo 
glede naše pomožne in politične 
akcije; vsi vam bodo enoglas-
no odgovorili, da sta obe akci-
ji potrebni za obstoj slovenske-
ga naroda v domovini. In v 
tem so si vsi edini, ne glede na 
versko ali politično prepričanje. 

Nasprotstvo kongresu priha-
ja od ljudi, kateri so intolerant-
ni, in tako zaplankani v svojem 
fanatizmu, da ne vedo, da tukaj 
ne gre za vodstvo ene ali dru-
ge verske, ali politične struje, 
ampak da gre samo za rešitev-
slovenskega naroda v starem 
kraju, kateremu preti žalosten 
pogin, ako se mi ne združimo in 
mu vsaj poskusimo pomagatj. 

Jaz bi rad vedel, kdo je dal av-
! toriteto ali mandat nekaterim 
| ljudem, da tako glasno pišejo: 
Mi, katoličani, mi naprednjaki, 
mi socijalisti odklanjamo to, in 
se strinjamo ravno nasprotno. 
Da, rad bi Vedel, kdo vam je 

1 dal pravico, da govorite v ime-
nu slovenskega naroda v Ame-
riki. 

Dne 5. in 6. decembra se bo 
vršil prvi kongres v zgodovini 
ameriških Slovencev, kateri bo 
v resnici zastopal vse Sloven-
ce in edino odbor, kateri bo iz-
voljen na tem k o n g r e s u , bo 
imel pravico, da govori v imenu 
vseh ameriških Slovencev, ker 
na temu kongresu bodo kljub 
nasprotstvu nekaterih zastopa-
ni vsi Slovenci brez razlike ver-
skega ali političnega prepriča-
nja. čital sem, da se je izpusti-
lo iz povabila župnije, oziroma 
slovenske fare. Tako more pi-
sati le oni, kdor ne razume po-
vabila, ali pa ga noče nameno-
ma razumeti. V povabilu ni bi-
lo nikjer napisano, da se vabi-
jo socijalistične, napredne ali 
katoliške organizačije. Povabi-
lo je bilo na vse slovenske usta-
hove, organizacije, itd. Kolikor 
je meni slovenščina znana, so 
bile z besedo ustanove, povab-
ljene tudi fare, oziroma župni-
je, ker vsaka župnija je ver-
ska ustanova, oziroma organi-
zacija. 

Spet drugje sem čital češ, 
poglejte rekli so, da naj se ce-
lo slovenski socijalisti povabi-
jo v Washington. Kakšne zve-
rine pa so ti socijalisti, ali niso 
Slovenci? Sedaj niso na dnev-
nem redu politična ali verska 
naziranja, ampak je na teht-
nici usoda slovenskega naroda, 
in ako bomo skupno nastopili, 
je še mogoča rešitev, če pa ni-
smo zmožni skupnega nastopa, 
bomo krivi pogina slovenskega 
naroda v starem kraju in tukaj. 
Velik narodni greh ima vsak, 
kdor nasprotuje sedaj skupne-
mu delu. Kaj bi rekli, ako bi 
videli fanatičnega človeka, ka-
teri se potaplja, in bi ne sprejel 
roke v rešitev, katero mu ponu-
ja njegov nasprotnik. "Norec 
j e ! " tako bi rekli, in to je edi-
no tudi pravi izraz, ker take-
mu človeku ni rešitve, potopil 
se bo. 

Nekateri ameriški Slovenci 
se radi hvalijo, da so v tej de-
želi že 30, celo 50 let. Ali so 
se tudi kaj navadili od Ameri-
ke? Nekateri pač, drugi pa 
zelo malo. 

Tudi v Ameriki imamo razne 
verske in politične struje, kate-
re se ob času volitev in v nor-
malnih časih lasajo da le kaj. 
Toda, ko je prišla vojna in ne-
varnost za obstoj Amerike, so 
se vse struje strnile skupaj, in 
tako zagotovile zmago Ameri-
ki nad njenimi sovražniki. Tu-
di mi, tukaj rojeni Slovenci pri-
čakujemo od vas, da se zdru-
žite in tako rešite gotovega po-
gina vašo in naših staršev roj-
stno domovino—Slovenijo. Naj 
vas zbudi še en odstavek zgo-
raj omenjenega pisma, nam-
reč : "Divided We Fail, United 
W e Conquer." Ne k a žimo s fa-
rizejskim prstom na rojaka, 
kateri ima drugo prepričanje 
kot mi sami, ker vsaka roba se 
sama hvali, in tako tudi nam ni 
potreba, da se hvalimo, da sa-
mo mi smo pošteni in Zavedni 
Slovenci. Prepustimo sodbo 
drugim, in spoštujmo prepriča-
nje in naziranje svojega soroja-
ka. čas je preveč kratek in va-
žen, da bi ga tratili z očitanji 
in vlačili stare grehe na dan. 
Kaj je kdo bil leta nazaj, ni 
važno, kaj je kdo danes, ko gre 
za obstoj slovenskega naroda. 
Pozabimo razlike v prepriča-
nju in mišljenju vsaj za toliko 
časa, da bo rešen narod. Kadar 
bo Slovenija svobodna, jo pa 
zopet lahko vdarimo vsak na 
svojo stran. Sedaj moramo na-
stopiti kot en m6ž, in pokazati 
celemu svetu, da nas ne loči ver-
sko ali politično prepričanje, 
in da nismo nič drugega kot 
ameriški Sovenci, kateri govo-
rimo v imenu zasužnjenih bra-
tov v starem kraju. Dobro je, 
da vsak pove svoje mnenje, to-
da ko gre za skupen kongres in 
nastop, vrzimo obleko sovra-
štva iz preteklosti raz sebe, in 
eblečimo vsi skupaj lepo slo-
vensko narodno nošo. Kot ame-
riški državljani nimamo samo 
pravico, ampak sveto dolžnost, 
da zavpijemo na ves glas, da se 
godi teptani Sloveniji v nebo-
vpijoča krivica in, da naj na-
stopi naša ameriška vlada sku-
pno s svojimi zavezniki in reši 
naš slovenski narod gotovega 
pogina! 

Slovenci moramo biti in nič 
drugega ako hočemo, da bo 
imel naš glas in protest kaj ve-
ljave. Precej majhen je naš na-
rod in ne šteje dosti med veliki-
mi narodi. Ako sedaj ne bomo 
skupno nastopili, izginil bo, in 
če se tb stori brez našega skup-
nega nastopa in protesta, po-
tem nismo vredni, da smo bili 
rojeni Slovenci. 

Anton Krapenc. 

ZLOBNOST ZVIJAČNIH 
JAPONCEV 

Kakih zvijač se poslužujejo 
Japonci v spopadih z ameriški-
mi marini na Solomonovih oto-
kih, nam priča nastopni slu-
čaj : V taborišču ameriških 
marinov se je nekega dne v sep-
tembru oglasil z belo zastavo v 
roki neki japonski častnik z na-
znanilom, da se jim hoče nje-
gov oddelek vdati. 

Ameriški vojaki so sovražne-
mu častniku verjeli, nakar se 
je takoj skupina 30 ameriških 
častnikov in vojakov v čolnu 
podala pet milj daleč do oddel-
ka onih Japoncev. Toda name-
sto predaje, so začeli Japonci s 
strojnicami na Amerikance 
streljati t a k o , da sta od 30 
ostala samo dva pri življenju, 
toda ranjena. O tem dogodku 
pripoveduje Pvt. Raymond P. 
Nunley iz Lancastar, O., ki je 
eden izmed preostalih ameri-
ških vojakov, katere so Japon-
ci na*tako zvijačen način zvabi-
li v svojo past. 

— o 
DOBRA KUPČIJA Z 

ŽGANJEM 
1 Columbus, O. — Predzadnji 

teden se je prodalo v naših dr-
žavnih prodajalnah izredno ve-
liko tega blaga, oziroma za $5,-
049,000, ali za 38% več kakor 
pred enim letom v tem času. 
Ljudje so k u p o v a l i žganje 
vsled novega federalnega dav-
ka in si prihranili pri tem 50 
centov pri vsakem kvortu. 
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L S. L | i « ! | JEDNOTA 

- J i « ! I ! 
Ustanovljena v Jolietu, HL. te I. 

driavl UBAo* Ad« U. 
O U f m URAD: » 1 N. OHZCAOO ST, JOUVT. ILL 

Telefon T glavnem uradu: Joliet H M ; stanovanje gl. tajnika 
Od ustanovitve do 30. septembra, 1942 znaSa skupna izplačana podpora $8.481,944 

Bolventnoct 12774% 
O L I T M O D B O R N I K I 

ČASTNI FRKDSKDNIK: FRANK OPKKA. NOMflH f H B W W . ILL. 
Glavni predsednik: JOHN GKRM. 817 Kast "O" St, Puebk\ Oolo. 
Prvi podpredsednik: JOHN ZKFRAN. 3723 W. IStfa St, rll«ffi»ft. HL 
DrugI podpredsednik: MATH PAVLAKOVICH. 47U Hatfield Bt. VIMtftfU Fa 
Tretji podpredsednik r J060EPH LKKSAN, 1*6—2tod Bt, N. W„ Barberton. O 
Četrti podprMeednlk: MTKB CERKOVNIK. F. O. BOK M7. KIJ. Minn, 
Pet* podpredsednica: JOHANA MOHAR, 1 1 » THTfrghara Ave, Shebojgan 

/ 

Sesti podpredsednik: OBOROB PAVLAKOVICH. « 7 1 Pearl Bt. Denver. Oolo 
Glavni tajnik: JOSIP ZALAR, S51 N. Chicago St. JoUet HL 
Pomodnl tajnik: LOUIS &KLSZNIKAR, 351 N. Chicago, Bt. JoUet HL 
Glavni blagajnik: MATT F. SLANA. 381 N. Chicago Bt. JoUet UL 
Duhovni vodja: RKV. MATH BUTALA. 410 N. Chicago St. JoUet. HO. 
Vrhovni adravnlk: DR. M P. OMAN. MU Bt Clair Ave, Cteveland. O. 

N A D Z O R N I O D B O R 
Predsednik: OBOROB J. BRINOB. 71« Jones Bt. Bieteth. Minn. 
I. nadzornica: MART K POLUTNZK, 1711 K SOth Bt, Lorain, O. 
H. nadzornik: FRANK LOKAR. 1362 Haarthorne Bt, Pittaburgh. Pa. 
HL nadaornlk: JOHN PBZDIRTZ. 14004 Pepper Ave. Cleveland. O. 
IV. nadzornica: MART HOCHEVAR. 21241 Mlller Ave, Cleveland. O. 

F I N A N Č N I O D B O B 
FRANK J. GOSPODARIC. 100 Rubj Bt, JoUet, UL 
MARTIN HHU K1X, 811 Avenue A. Eveleth, Minn. 
RUDOLPH O. RUDMAN. 400 Burlington R d , Wllklnsburg, Pa. 

P O R O T N I O D B O R 
JOHN A. DECHMAN. 1152 Jancey St.. Pittsburgh. Pa. 
JOSEPH RUSS. 1101 E. 8th St.. Puebk). Oolo. 
JOHN OBLAK. 215 W. Walker S t , Milvraukee, Wls. 
WILLIAM P. KOMPARE, 9206 Commercial Ave, So. Chicago, HL 

UREDNIK IN UPRAVNIK GLASILA 
IVAN ZUPAN, 6117 St. Clair Ave.. Cleveland, O. 

VODJA ATLETIKE 
JOSEPH ZORC, 1045 Wadswarth Ave , North Chicago, HL 

Vsa pisma tn denarne zadeve, tikajoče se Jednote, naJ as potfUaJo na 
glavnega tajnika JOSIPA ZALARJA, 351 N. Chicago S t , JoUet HL; dopise, 
druitvene vesti, razna naznanila, oglase ln naročnino pa na GT.ABTTO K. S 
K JEDNOTE. 6117 St. Clair Ave , Cleveland. Ohio. T 

IZPOD PERESA GLAVNIH ODBORNIKOV 
Piše MARY E. POLUTN1K, glavna nadzornica KSKJ 

Dragi mi bratje in sestre: 
Kaj je pa z našo pokonvenčno kampanjo? Ali bomo po-

polnoma prezrli apel našega glavnega predsednika brata John 
Germa? Ali ne bi bilo umestno, da se podamo vsi, glavni urad-
niki in celokupna delegacija zadnje redne konvencije pridno na 
delo in naj vsak pridobi vsaj tri nove člane za pristop v Kranj-
sko-Slovensko Katoliško Jednoto? Ali ne bi z našo dobro voljo 
in marljivostjo močneje podprli in dokazali, da ne samo z 
besedo, temveč tudi z dejanjem odobravamo delovanje našega 
glavnega predsednika? 

Prepričana sem, da nobeno drugo gmotno darilo ne bi bolj 
razveselilo sobrata Germa, kot da bi brez izjeme vsak glavni 
uradnik in glavna uradnica, vsak delegat in delegatinja minule 
20. redne konvencije pripeljal pod okrilje KSKJ vsaj tri nove 
Jedntftarje, potem bi še z večjim veseljem in vnemo nam zaigral 
in zapel naše priljubljene slovenske pesmi, kadar bi se zbirali 
kje skupaj pri društvenih slavnostih in prireditvah. Veselje 
je poslušati krasno petje in godbo, a težko je peti, ako je srce 
žalostno in potrto. Torej dragi mi sobratje in sosestre, vsi kot 
eden pridno na delu in ugodimo srčni želji našega agilnega in 
demokratičnega voditelja! 

Mi katoličani smo obdržali prelepo navado, da se v mesecu 
novembru spominjamo svojih pokojnih in pravilno je tako, ker 
vse prerado se dogaja kot pravi angleški izrek "Out of Sight Out 
of Mind," ali slično v slovenskem "Izpred vida, izven misli." Za 
nas Slovence je dan Vernih duš kot je po naši ameriški navadi 
"Memorial Day" ali "Decoration Day." 

Ali se ne še prav dobro spominjate prelepe navade v stari 
domovini, ko ste krasili grobove svojih ljubih in dragih? Ali 
na žalost, koliko je našega naroda že padlo pod orožjem bru-
talnega sovražnika, odkar je divji ropar napadel Slovenijo! 
Kaj krasi njih grobove, če še sploh počivajo v svojem kotičku 
črne gomile? Življerfja pot jim je posuta z trnjem in v potu 
svojega obraza si je naš priprosti slovenski narod služil svoje 
vsakdanje potrebščine in naposled je daroval svoje najdražje, 
svoje življenje na oltarju pravice in svobode. 

Nemogoče je nam poklekniti ob znožje njih grobov in jim 
pokloniti šopek svežih cvetlic, ampak mogoče je pa nam ohraniti 
njih spomin z cvetlicami dobrosrčnosti in prave bratske lju-
bezni. da od časa do časa prispevamo k nabiranju prispevkov v 
pomoč njih rojstne domovine, ko pride čas za to, in vedno radi 
sodelujemo pri temu samaritanskem gibanju. 

Dne 11. novembra je poteklo 24 let, odkar se je<podpisalo 
premirje prve svetovne vojne, katera pa ni bila zadnja. Danes 
-e odigrava še bolj žalostna in pretresljiva žaloigra po celem 
,vetu Možje in fantje, sinovi slovenskega naroda se bojujejo 
v o-vp red ju, da sterejo moč naših sovražnikov. Ne glede na ne-
varnosti, katere jim pretijo, temveč samo z eno mislijo se po-
dajo na svojo tako nevarno misijo, da ohranijo za Ameriko to, 
kar pomeni le beseda "Amerika," in dobro se vs^ zavedajo, kaj 

pomeni "Amerika" nam. * 
Stojmo torej kot eden poleg naših vojakov v duhu in po-

magajmo jim do skorajšnje zmage s tem, da vestno in po naših 
razmerah kupujemo vojne bonde in znamie! 

—o 

Louis Adamič o slovenskem kongresu 

bo vršil Slovenski kongres. 
Ta kongres lahko dobi veliko 

važnost. Ker so me vprašali za 
moje mišljenje ljudje, ki sovp-
ditelji ameriških Slovencev, pa 
tudi ljudje, ki niso posebno vi-
dni pri udejstvovanju sloven-
skega naseljeništva, med kate-
re štejem tudi samega sebe, naj 
mi bo dovoljeno, da navedem 
nekaj točk, katere naj bi po 
mnenju vzeli v poštev vsi, ki se 
bodo udeležili kongresa. 

1. Naša rojstna dežela pre-
življa največjo smrtno borbo, 
kar-jih je zapisanih v zgodovi-
ni Slovencev. Zdi se, da je že 
sto tisoč naših l j u d i padlo v 
uporniških bojih in umrlo 
vsled sistematičnega nacijskega 
in fašističnega uničevanja pre-
bivalstva. Izključeno ni, da um-
rje letošnjo zimo nadaljnih 
dvesto petdeset tisoč Slovencev. 
To so strašne številke, če po-
mislimo, da nas je komaj mili-
jon in pol do dva milijona, če 
štejemo vse, ki žive doma in v 
raznih tujih krajih. Ce se voj-
na zavleče v leto 1944, kar na-
posled ni nemogoče, ni neverje-
tno, da izgine polovica sloven-
skega prebivalstva, preden bo 
vojna končana. Zato sugeri-
ram, da globoko preudarimo ta 
dejstva in začnemo misliti na 
aktivno delo, ki ga zahtevajo te 
strašne resničnosti in možnosti. 
Če hočemo, da se Slovenija po 
vojni gospodarsko in kulturno 
obnovi, bomo ameriški Slovenci 
morali zbrati ogromne vsote v 
ta namen. 

2. Kakor kažejo razna poro-
čila iz Slovenije, je danes ves 
slovenski narod v silnem poli-
tičnem procesu, ki odpira dva 
važna pogleda. Prvi je čudovi-
ti in junaški odpor našega na-
roda proti osišču. Drugi je mo-
gočna nova ideološka razvrsti-
tev, ki prehaja v revolucijonar-
no stanje in civilno vojno. 

Vse kaže, da je staro politič-
no vodstvo v Sloveniji, vštevši 
obe doslej važni politični stran-
ki, postalo pasivno in se ne upi-
ra osišču; nekateri izmed starih 
političnih voditeljev so celo 
kvizlingi, drugi so "apizarji," 
ali pa, kakor pravimo v Ameri-
ki, sede na plotu. Na drugi 
strani pa vidimo, da so mlajši 
ljudje kakor tudi večinoma va-
žni nepolitični voditelji, kar 
jih ni bilo pobitih ali odpelja-
nih v italijanske in nemške je-
če, v ujetniška taborišča ali na 
prisilno delo, postali bojevniki 
in delavci v "Osvobodilni fron-
ti." Vsi ti se sedaj aktivno bo-
jujejo ali pa simpatizirajo z 
onimi, ki vodijo odpor. Nobe-
nega dvoma ne more biti več, da 
so partizanske čete osvobodil-

pomagalo, kolikor moremo po-
magati ameriški Slovenci, da si 
morejo ustvariti bodočnost, ka-
tero si žele in kakršna je mo-
goča za Slovenijo kot deželo in 
za Slovence kot narod. 

3. Verjamehi tudi, da bi mo-
ral kongres zelo vpoštevati dej-
stvo, da se je doslej edina sov-
jetska Rusija uradno in brez 
pridržka izrekla za Zedinjeno 
Slovenijo, ki naj vključuje vse 
slovenske kraje na Koroškem, 
S t a j erskem, Primorskem in 
Ogrskem, tako da bodo mesta 
Celovec, Gorica, Trst zopet v 
Združeni Sloveniji. To mene 
osebno nič ne vznemirja, ali 
morda bo zaskrbelo druge. Tem 
bi svetoval, naj se potrudijo in 
napotijo vse ostale zavezniške 
sile, da pridejo do enakega za-
ključka glede na bodočo Slove-
nijo, do kakršnega je prišla so-
vjetska Rusija. 

4. Po vseh dosedanjih izgle-
dih bi bilo tudi zelo važno, da 
imamo v mislih generala Mi-
hajloviča, posebno dejstvo, da 
on sedaj ni faktor v vojaški, 
ideološki ali splošni politični 
situaciji v Sloveniji. (O tem 
bom še pisal malo pozneje.) 

5. Tudi ni v mojih mislih no-
benega dvoma, ampak sem tr-

dno prepričan, da ni sedanja 
zame j na jugoslovanska vlada 
nikoli resno razpravljala in ni 
storila nobenih pozitivnih ko-
rakov z oziroma na bodočnost 
Slovenije in Jugoslavije, kakr-
šno želi ljudstvo. S tem ni re-
čeno, da ni v vladi ali okoli nje 
posameznikov, ki imajo v sebi 
možnost, da postanejo kon-
struktivni zastopniki za našo 
povojno Slovenijo,"Hrvaško in 
Srbijo. 

6. Nadvse važno je, da ustva-
ri kongres stalno organizacijo, 
ki bi imela denarja in svojo pi-
sarno. Ta organizacija bi mo-
rala biti progresivnega in kon-
struktivnega pogleda in napeti 
bi morala vse moči, da bi mo-
gla reševati naloge, ki se tičejo 
bodočnosti Slovenije v smislu 
splošne ameriške politike kot 
se razvije in na katere razvoj 
bomo morali vplivati po svojih 
močeh. Važno bo tudi, da se de-
lovanje te organizacije koordi-
nira z delovanjem sličnih orga-
nizacij med Hrvati in Srbi, ako 
jih ustvarijo, kajti Slovenija 
najbrže nima dobre bodočnosti, 
če je ne bodo imele tudi ostale 
dežele na slovanskem jugu. 

Na poti, 18. novembra, 1942. 
Louis Adamič. 

IZVIRNA VEST 0 BOJIH V SLOVENIJI 
Iz ilegalnega časopisa "Zar ja Svobode" štev. 6 z dne 

1. junija, 1942, ki izhaja nekje v Sloveniji, po-
snemamo naslednje poročilo: 

Na Notranjskem so se v ma-
ju odigrali težki dogodki. Po-
dajamo jih kakor so jih doži-
veli naši ljudje v Loški dolini. 

Od 1. maja naprej je zajela 
vso Notranjsko mrzlična pro-
paganda, ki je prepričevala 
ljudi, da se sovražne fronte lo-
mijo, da je nastopila splošna 
zavezniška ofenziva in da bo 
vojne skoraj konec, da so se 
vsi tlačeni narodi Evrope že 
dvignili k splošnemu uporu. 
Zdaj je že tudi Slovenija skoro 
vsa osvobojena. Treba je le še 
majhnih naporov, da se preže-
ne Italijane iz vseh preostalih 
delov Slovenije in zasijala bo 
zopet svoboda in pravičnejši 
socialni red. Pojavili so se pla-
kati, ki so naznanjali, da mo-
rajo po 10. maju prenehati z 
delom vsi obrati, vsi delavci na 
žagah, na progi in cestah. Isto-
časno pa je ustna propaganda 
napovedala za dan 13. maja 
splošno mobilizacijo vseh mo-
ških 18-50 leta. Ta propa-
ganda je dosegla popolen us 
peh, ker je ljudje radi neure-
jenih razmer niso mogli kontro-
lirati niti po radiu niti druga-
če. O tej propagandi so bili 

ne fronte izvojevale važne bit- obveščeni tudi Italijani. Med 
ke s silami osišča. 

Partizani so velike vojaške 
važnost. Oni d a n e s najbrž 
kontrolirajo vse slovensko po-
deželje; le večja mesta so v ro-

l l . in 12. majem so se vsi Ita-
lijani, tako uradništvo, kakor 
orožniške straže in vojaške po-
sadke, umaknile iz Loške doli-
ne.. Odpeljali so se z avtomobili 

kah osišča, kjer vzdržujejo' — in po vsej dolini je šel kot 
Nemci in Italijani ogromne vo-
jaške posadke. Tudi ni dvoma, 
da so poveljniki nekaterih par-
tizanskih čet komunisti, ali lju-
dje, ki goje simpatije do njih 
in do Rusije, oziroma do obeh. 
Toda pretežna večina članov 
osvobodilne fronte ni komuni-

ogenj glas "Italijani beže." 
Kdorkoli prej še ni verjel, je 

bil zdaj prepričan, da je voj-
ne konec — Italijani beže! 

Še isti dan so prišle v doli-
no manjše skupine partizanov 
v civilnih oblekah, ki so zase-
dle vse o.bčine in urade in pre-

stična, vendar pa je globoko na- ; vzele oblast. V Ložu je "Polit-
klonjena slovanski Rusiji. komisar" izdal proglas, s ka-

bili so zelo disciplinarni. 
Med tem časom se je tudi 

splošno zatrjevalo, da preko 
Hrvaške in Like prodira Mihaj-
lovičeva vojska, da je že na 
meji Slovenije in da pritiska 
tudi na Istro. 

Tako je bilo 12:, 13., in 14. 
maja. V petek, dne 15. maja 
pa so partizani nenadoma za-
pustili Lož in Stari trg. Var-
stvo obeh krajev so prepustili 
le domači "Narodni zaščiti," ki 
je bila oborožena le s puškami. 

V soboto, dne 16. maja so pri-
drli v Lož Italijani in to od 
vseh strani. Pehota, artilerija, 
oklopni avtomobili in tanki, 
vse to je navalilo na šibke od-
delke domačinov, ki niso imeli 
drugega orožja kot puške. 

Oddelki "Narodne zaščite" 
so se umikali proti Markovcu in 
Pudobu. Kočljiv položaj je na-
stal, ko so jim prišli v bok ita-
lijanski oddelki, ki so prodira-
li z Malega vrha od Bloške 
strani. Kljub velikanski pre-
moči, so se fantje junaško dr-
žali, vendar proti topovom in 
r o č n i m granatam niso mogli 
uspeti. Padlo je 11 mladih fan-
tov, od katerih je bilo najsta-
rejšemu 34, najmlajšemu pa še-
le 16 let. Trupla padlih borcev 
so Italijani zverinsko izmakazi-
li, da jih je bilo mogoče, spo-
znati le po obleki. Ko so ugoto-
vili indentiteto ubitih, so do tal 
požgali njih domačije. 

Tudi Italijani so imeli več 
mrtvih in ranjenih. 

V borbah okrog Grahovega 
sta bila ubita dva Italijana, 5 
pa je bilo ranjenih; od domači-
nov je bil eden ubit, dva pa ra-
njena. 

Tri hiše so močno poškodo-
vane. Levarjevo gostilno je po-
rušila artilerija, gospodarska 

živ otročiček v neki sobi, kamor 
je vojak vrgel ročno granato, 
Prestrašena mati j% planila v 
sobo. Otrok je nepoškodovan 
sedel na postelji in smeje vz-
klikal "Mama, bum, mama bum 

t* 

Ko so opravili delo in ruše-
nje v Ložu in Starem trgu so 
Italijani odšli proti Pudobu in 
Iga vasi, zažgali so nekaj hiš, 
druge pa oplenili. Oplenili so 
dalje vasi Vrhnika, Polica, 
Nadlesk, Podcerkev, Dane in 
Gornje jezero. Italijani so ve-
čino moških, katerih niso pobi-
li ali, ki niso odšli s partizani, 
odpeljali s seboj. 

V dneh 21. in 22. maja so Ita-
lijani obstreljevali vas Otok in 
jo z granatami porušili in za-
žgali. Ker so baje v cerkvenem 
stolpu našli skrito orožje, so 
polovili vse moške od 14 leta 
navzgor in jih odpeljali s se-
boj, vsega okrog 30 moških. 
Med obstreljevanjem je bilo 
več ljudi ubitih. 

Tako je Loška dolina zopet 
izgubila svobodo. 

o 

Obsodba deklet v Sloveniji 
Vojaško vojno sodišče vrho-

vnega poveljstva oboroženih sil 
"Slovenija-Dalmacija," o d s e k 
Ljubljana, je izreklo naslednjo Černe Olgo, Logar Antonijo in 

Vila del Nevoso, bivajoči v Lo-
gatcu, in 4. Peharček Rafaeli, 
hčeri Rudolfa in jRafaejže So-
dran, rojeni v Postumili 24. 
junija 1920. bivajoči v Logatcu. 
Vse se nahajajo v zaporu. Ob-
tožene so: 

a.) prevratne družbe (čl. 4. 
Ducejeve naredbe z dne 3. octo-
bra 1941), ker so v Logatcu v 
nedoločenem razdobju do 18. ju-
lija 1942. sodelovale pri pre-
vratni družbi naperjeni k nasil-
ni izpremembi političnega, gos-
podarskega in družabnega re-
da v državi. 

b.) članstva plri oboroženem 
krdelu (čl. 16. Ducejeve nared-
be z dne 3. oktobra 1942), ker 
so v zgoraj omenjenih krajev-
nih in časovnih okoliščinah so-
delovale pri oboroženem krdelu, 
ustanovljenem za vršenje zloči-
nov proti varnosti države; 

c.) prevratne propagande, čl. 
5. Ducejeve naredbe z dne 3. ok-
tobra 1941), ker so v zgoraj 
omenjenih časovnih in krajev-
nih okoliščinah vršile propa-
gando za nasilni prevrat obsto-
ječega reda v državi z razšir-
janjem prevratnih knjižic. 

Iz, teh razlogov proglaša so-
dišče na osnovi čl. 483, kazen-
skega zakonika Doljak Nado, 

sodbo v kazenski stvari proti: 
1.) Doljak Nadi, hčeri Valen 

Peharček Rafaelo za krive pri-
pisanih jim zločinov in jih ob-

tina in Frančiške Rijavec, roje- j soja na dosmrtno ječo s trajno 
ni v Trebnjem 25. oktobra 1919, 
bivajoči v Logatcu; 2. černe 
Olgi, hčeri Blaža in Ivane Pin-
tar, rojeni v šturju (Ljublja-
na) 4. VI. 1909, bivajoči v Lo-
gatcu, uradnici; 3. Logar Anto-

izgubo častnih pravic, z zako-
nitim preklicem ter na poravna-
vo stroškov razprave in preis-
kovalnega zapora. 

Sodišče določa, da se pričujo-
ča sodba v izvlečku po enkrat 

ni j i ,hčeri Rudolfa in Rafaele j objavi v "Piccolu" in "Jutru." 
Zadran rojeni 14. VI. 1912 v Ljubljana. 21. avgusta, 1942. 

ITALIJA ZAPIRA NAŠE LJUDI 
Izvleček iz ljubljanskega časopisa "Jutro" štev. 193. 

Torek, 25. avgusta 1942. 
Vojaško vojno sodišče vrhov- f.) zločina po čl. 110-575 št. 

nega poveljstva oboroženih sil 5» 

Dosti 
živečih 

ameriških Slovencev, 
raznih krajih Ameri-

ke, a večinoma v Clevelandu, mi 
je zadnje tedne pisalo z željo, 
da bi izrazil svoje mnenje o do-
sedanjih načrtih za Slovenski 
narodni kongres, ki se bo vršil 
v Clevelandu 5. in 6. decembra. 

Doslej nisem imel osebno ve-
liko opraviti z načrti za kon-
gres, toda v splošnem se stri-
njam z njimi, kolikor so mi zna-

Mr. Vincent Cainkar, ki je 

smeno povabil, da prevzamem 
predsedništvo referata št. 1: 
"Vojna in ameriški Slovenci." 
V čast si štejem, da sem bil 
imenovan za ta referat ter sem 
pripravljen sodelovati z vsemi 
ostalimi člani odbora. Obžalu-
jem pa, da bom mogel biti na-
vzoč na kongresovih sejah le 5. 
decembra, ker moram 6. decem-
bra predavati v Bostonu in Nevv 
Yorku. Za to dvoje predavanj 
sem bil angažiran že pred me 

predsednik JPO-SS, m e j e pi-'seci, ko še nisem vedel, kdsj se 

yjetski komisarji ali sovjetski 
vojaški poveljniki, ki so sveto-
valci partizanom, če ne celo po-
veljniki Osvobodilne fronte, ki 
šteje nekako sto do tri sto tisoč 
jugoslovanskih partizanov. Tu-
di ni dvoma, da se Rusija kot 
vlada ali država močno intere-
sira za Balkan in Jugoslavijo 
sploh, posebno pa za Slovenijo, 
bodisi z vojaškega vidika, bodi-
si s pogledom na bodočnost. 

Vse to je velikega pomena za 
Slovenski narodni kongres. Vse 
to obsega polno eksplozivnih 
problemov, toda prepričan sem, 
da se vsaka eksplozija lahko 
prepreči. Morda bi bil najbolj-
ši zaključek kongresa, da bi se 
moralno podprla večina politi-
čno aktivnih Slovencev v stari 
domovini in da bi se jim tudi 

Zelo verjetno je, da so v Slo- terim je objavljal osvobojen je 
veniji in v Jugoslaviji sploh so- j Slovenije, ukinitev zakonov, dal 

razna prehodna navodila, pre-
povedal plenjenje in pijanče-
vanje. Tudi v Grahovem so ob-
javili tak proglas, podpisan od 
poveljnika bataljona Slavkota 
Smelega in "politkomisarja" 
Florjana Notranjskega. 

Vsi prebivalci so bili pozvani 
na zborovanje v Stari trg pri 
Ložu; kjer se jih je obvestilo, 
da je Slovenija že do mala vsa 
osvobojena. 

Iz vrst domače "Narodne za-
ščite" je bila nato odrejena po-
sebna krajevna straža in pose-
bna zastava z peterokrako zve-
zdo. Na zborovanju v Starem 
trgu je bil tudi postavljen po-
seben terenski odbor, ki je pre-
vzel oblast v Ložu in vsej doli-

poslopja so pogorela. Domači-
ni so se razbežali, nekateri so 
se dne 18. maja vrnili, drugi 
pa so odšli s partizani. 

Sedaj pa je sledil drugi del 
"junaške" borbe, ki Italijanom 
najbolj ugaja. Podivjani voja-
ki so pretepali vse vprek, otro-
ke, žene, može in starce. Pleni-
li so po hišah in iskali "komu-
niste" po vseh sobah, shram-
bah, kuhinjah, omarah in pre-
dalih — povsod kjer se je dalo 
kaj odnesti. Odnesli so vse za-
loge živil, tudi iz zadruge. Do-
lina je sedaj brez hrane. 

Vse to se je dogajalo med 
d i v j i m rjovenjem vojakov, 
streljanjem, pokanjem ročnih 

"Slovenija - Dalmazia," odsek 
Ljubljana, je izreklo nasled-
njo sodbo, v kazenski stvari 
proti: 1) Trkmanu Ivanu, si-
nu Ivana in Ivane Koren, roje-
nemu v Podkraju 28. julija, 
1910; 2) Habjanu Francu, ne-
znanega očeta in matere Hab-
jan Marije, rojenemu v Hote-
deršici 18. avgusta 1915; 3) 
Leskovcu Josipu, sinu Jakoba 
in pok. Ivane Gostič, rojenemu 
v Logatcu 13. januarja 1915; 
4) Suhadolniku Ivanu, sinu Iva-
na in pok. Ivane Zalar, rojene-
mu v Dolu pri Borovnici 4. ap-
rila 1911; 5) Kogoju Ivanu, si-
nu Matije in Frančiške Gostiča, 
rojenemu v Logatcu 18. febru-
arja 1915 ; 6. Kržišniku Emilu, 
sinu Antona in Emilije Rener, 
rojenemu v Ljubljani 5. julija 
1921. Vsi obtoženci se nahaja-
jo v zaporu. Obtoženi so: 

a.) zločina po čl..4. Duceje-
ve naredbe z dne 3. oktobra 
1941, ker so v okrožju Logatca 
in Rakeka v nedoločenem raz-
dobju 1942. tudi še pred mese-
cem marcem sodelovali pri dru-
žbi, naperjeni za nasilni pre-
obrat političnih, državnih in 
gospodarskih ustanov države; 

b.) zločina po čl". 5. iste na-
redbe, ker so v zgoraj omenje-
nih časovnih in krajevnih oko-
liščinah vršili propagando za 

576-577 št. 3. kazenskega 
zakonika, ker sta 15. marca 
1942. v Landolu skupno po pre-
udarku ubila Šepiča Valentina 
in iskoristivši časovne in kraje-
vne okoliščine, onemogočala 
zasebno obrambo. 

•Iz teh razlogov sodišče na te-
melju člena 483. kazenskega 
postopka proglaša: 

1. Trkmana Ivana in Leskov-
ca Jožefa za kriva zločinov 
prevratne družbe č l a n s t v a v 
oboroženem k r d e l u in uboja 
glasom člena 575. kazenskega 
zakonika ter ju zaradi čiha pod 
f) obsodi na dosmrtno ječo s 
t r a j n i m odvzemom častnih 
funkcij, z zakonitim preklicem 
in na vse zakonite posledice; 

2. Habjana Franca za krive-
ga soudeležbe v prevratni dru-
žbi in oboroženem krdelu ter 
zaradi posesti orožja in ga ob-
sodi na dosmrtno ječo s traj-
nim odvzemom pravice do vr-
šitve javnih poslov, z zakoTii-
tir^ preklicem in z vsemi zakoni-
timi posledicami. 

4. Suhadolnika Ivana, Kogo-
ja Ivana in Kržišnika Emila za 
krive soudeležbe pri prevratni 
družbi in v oboroženem krde-
lu ter jih obsoja na dosmrtno 
ječo s trajnim odvzemom pra-
vice do javnih služb, z zakoni-
tim preklicem in z vsemi zako-
nitimi posledicami. Razen tega 
so vsi trije obsojeni na povrni-

ni . 
Partizanov ni bilo veliko, ali bili v 

njih. Čudežno je ostal I obdolžena še: 

nasilni prevrat političnih, go- te v stroškov razprave in preis-
spodarskih in socialnih uredi- kovalnega zapora. 

Vsi so obtpženi Trkman Ivan, Leskovic Jo-
sip in Habjan Franc so zaradi 
pomanjkanja dokazov oprošče-
ni obtožbe zločinov prevratne 
propagande ter poskusa napa-
da proti članom oboroženih sil. 

Suhadolnik Ivan in Kogoj 
Ivan sta oproščena obtožbe zlo-
čina prevratne propagande in 
posesti orožja zaradi pomanj-
kanja dokazov, poskušenega 
napada; na člane oborožene si-
le pa, ker nista izvršila ome-
njenega čina. 

Kržišnik Emil je oproščen 
zločina prevratne propagande 
ter nedc*oljene posesti orožja, 
kakor tudi poskusa napada na 
člane Oboroženih Sil zaradi po-
manjkanja dokazov. 

tev v državi, 
razen tega; 

c.) po čl. 16. omenjene na-
redbe, da so v zgoraj omenje-
nih okoliščinah sodelovali pri 
oboroženem krdelu z namenom 
izvrševati zločine proti varno-
sti države; 

d.) zločina po-čl. 2 Ducejeve 
naredbe z dne 3. oktobra 1941., 
ker so v zgoraj omenjenih ča-
sovnih iri krajevnih okoliščinah 
poiskusili napad zoper varnost 
članov državnih Oboroženih 
Sil, udeležujoč se v krdelu po-

streij« .^- " . r — ! djetja, ki je povzročilo smrt 
granat, p o t o m J « m a r š a l u Venerju, ter napad na 
plašenega ljudstva, JNajstras j _ i 

nejše je bilo, ko so rušili hiše, 
ne glede na to, da so še ljudje 

postajo na Verdu. 
Prvi in tretji obtoženec sta 



LANSPREŠKI GOSPOD 
ZGODOVINSKA POVEST 

Spini dr. Iran Pregelj ' 

"Fant mi je všeč," je dejal 
komendator čez nekaj trenot-
kov, "ne zna pa bili uljuden. Jaz 
pa Vam povem, gospod župnik, 
da ne zna živeti, kdor se ne zna 
prikrivati. A to je mladost v 
njem. Ko bo starejši, bo modre j-
ši. Rad bom žrtvoval zanj po 
svoji moči, če bo vreden. Le ob-
našanja, gospod župnik, mora 
postati drugačnega. Razumete 

v* 

župnik je pritrdil. V sebi pa 
je mislil: "S čim neki je bil fant 
nevljuden? Mar s tem, da je po-
doben tistemu Ciprijanu, kar jaz 
s svojimi slabimi očmi vidim in 
ti, njegov stric, s svojimi zdra-
vimi videti ne maraš! Ubogi 
fant! Tvoja žlahta ti ne bo na 
roko in ti ne bo. In če si sam ne 
boš pomagal, ne vem, kaj bo; 
no, pa saj si boš, saj si boš!" 

Lačnemu komendator ju je tu-
di kranjski obed dišal in tudi 
vipavskega vina ni odklonil. Po 
obedu je malo zadremal, še pre-
den je kaj izpregovoril z župni-
kom o svojem nenadnem priho-
du v Komendo. Pa saj je žup-
nik tudi brez tega vedel: "Zara-
di denarja je prišel, čemu neki 
sicer. . . " 

Peer Pavel Glavar pa je bil 
tisti čas tiho zapustil župnišče 
in se vrnil k Jerasovim. Tam v 
veži je našel svoj zveženj in ob 
njem Manico. "Zdaj pa pojdem," 
je rekel in prijel za zveženj. 
"Kje so oče?" 

"Oče!" je zaklicala Manica. 
"Pavel pojde." Iz gorenjega 
prostora je prišel po lestvi Je-
ras. Bil je že zelo star in slab. 
Silil se je biti živahen, pa ni 
več znal. 

"Pa z Bogom, če že greš, da. 
Pa v Mostah se le oglasi pri 
cerkveniku. Saj je obečal, da 
te vzame na voz. Pa Jerneja 
lepo pozdravi v Ljubljani in 
zdrav bodi. Naj te pa Manica 
spremi malo, če more." Dal je 
fantu roko. 

"Oče," je rekel odhajajoči, 
"Bog Vam plačaj vse!" 

"Kaj takega pa?" se je stari 
nekako vznevoljil in se obrnil 
nazaj k lestvi, da bi lezel navz-
gor. 

"Pa z Bogom, še enkrat," je 
dejal Peter Pavel. Manica mu 
je vzela ;zveženj in šla pred 
njim iz hiše in on je stopil za 
njo. Še par sosedov je bilo tre-
ba pozdraviti. Nato sta zavila 
mlada, dva po stezi proti Mo-
stam. Bil je že zelo poznoje-
senski dan a svetel in poln čud-
nosveže miline. Nekajkrat se 
je ozrl dijak po krajih, ki so 
mu bili znani. Neko novo bolest 
je začutil. Stisnila mu je« srce 
—. Stopil je hitreje vštric ob 
Manici, ki ga je bila prehitela 
na poti skozi vas. 

"Lepo je bilo vendar pri nas," 
je rekel fant. "Pa saj bo še, boš 
videla Manica in še lepše," je 
nadaljeval. "Ko se vrnem, Ma-
nica, boš videla. Zdaj bo seve-
da pusto — " 

Povešala je glavo. Bila je 
manjša od fanta, kljub temu, 
da je bila starejša; nekam ne-
dorastla je bila in šibka. 

"Daj meni culo," je rekel, 
"pa povej, kaj naj sporočim 
Jerneju." 

"Da ga lepo pozdravim," je 
rekla tiho in obstala hipoma in 
pogledala fantu naravnost v 
obraz. Nato je menila skrbno: 
"Ali imaš denar?" 

"Imam." 

"Moram nazaj. Z Bogom, Pe-
ter! Hodi srečno!" 

Gledal je zanjo. Še parkrat 
se je ozrla, zamahnila z roko in 
se skrila za grmovje. Fant pa 
je krenil dalje. Tedaj je de-
klica za grmovjem sedla »v tra-
vo, potisnila obličje med dlani 
in zajokala tiho a krčevito . . . 

Večerilo se je, ko se je pripe-
ljal Peter Pavel Glavar v Ljub-
ljano. Iz motnega modrikaste-
ga vzdušja je vstalo mesto 
pred njim. Cerkvenik iz Most 
je ustavil pred mestom, da bi 
zavil navzgor proti Mednu in 
Medvodam, kamor se je vozil 
po kupčiji. Mudilo se mu je 
do noči. Peter Pavel je stal sko-
ro nenadoma sam sredi ceste 
pred mestom. V obraz mu je 
dahnilo hladno. Občutje brid-
ke zapuščenosti ga je obšlo. 
Ozrl se je po cesti, koder se je 
bil pripeljal. Le nejasno je 
spoznal smer, koder je bil pri-
šel. Potem je pogledal na me-
sto pred seboj, na grad, ki je 
rastel iz ravnega polja in me-
glenomotnega mesta, na cer-
kvene stolpe, ki so se vrstili ob 
vznožju grajskega hriba. Šum 
zvonenja mu je udaril na uše-
sa. Prekrižal se je in molil. 
Nato je stopil odločno naprej. 
V mestu se je preprašal do Jer-
nej evega stanovanja. Pred vra-
ti v ozkem, temnem hodniku je 
poprašal po njem. Nekaka dro-
bna, zlovoljna ženica mu je od-
govorila precej nevoljno, da 
Jerneja ni doma; zaprla je vra-
ta pred dijakom. Stal je nekaj 
hipov tam, potem je šel po 
stopnicah navzdol in čakal ob 
hišnih vratih. Čakal je že do-
bro uro in še delj. Že se je bilo 
popolnoma stemnilo. Ogledoval 
je ljudi, ki so hiteli mimo, vsto-
pali skozi vrata ali odhajali. 
Poslušal je njihove pogovore, 
ne da bi vedel, o čem govore. 
Že so ga bolele noge in občutil 
je hlad noči in lakoto in se je 
domislil, kako je bil prišel pri 
župniku ob obed. Zopet se ga je 
polastila bolest domotdžja in 
se je moral s silo zbrati: 

"Pa saj Komenda ni moj pra-
vi dom. Nimam starišev, niko-
gar svojih nimam na svetu." 

Tedaj mu je nekdo položil 
roko na rame in vprašal: 

"Kaj pa ti? Ali ne veš, kaj 
je hora legalis (Ura postavna, 
ob kateri morajo biti dijaki 
zvečer doma)?" 

"Čakam," je odvrnil Peter 
močnemu fantu, ki je stal pred 
njim in bil nekako Jernejevih 
let. "Tu stanuje Jernej Basa j, 
dijak v višji šoli, ki ji pravijo 
retorika." 

"Vem," je odvrnil oni, "vem, 
da tu stanuje Jernej Basa j. 
Kdo pa si ti, ali nisi šolar?" 

"Danes šele sem prišel," je 
odvrnil Peter, "Jernej je moj 
brat, moj znanec." 

"Torej , Basaj drugi," je re-
kel oni. "Kako ti je ime?" 

"Peter Pavel." 
"Peter Pavel Basaj," j e ki-

mal oni. "Prav dobro. To se 
pravi, da bomo imeli zdaj dva, 
Basaja večjega in Basaja 
manjšega." 

"Nisem Basaj," je rekel te-
daj Glavar. 

"Basaj mlajši, tiho!" je ve-
lel oni čudno oblastno. 

"Jaz sem Glavar, ne Basaj," 
je vendar ugovarjal Peter. 

"Basaj mlajši ,tiho!" je ve-
lel oni čudaško še enkrat. "Ti-

liš čakati tu vso noč?" 
"Morda bo prišel, morda pa 

tudi ne bo," je dejal čudni člo-
vek. "Boš že videl. Tu pa ga ne 
boš čakal. Pojdi z menoj." 

Vzel je mladega Glavarja pod 
roko in ga vedel nazaj po stop-
nicah in prav pred ona vrata, 
kjer je bil prej fant potrkal. 
Odločno je udaril po vratih in 
stopil. Potisnil je Pavla pred 
se in zaklical: "Maruša!" 

"Gospod Matija!" se je ogla-
sil ženski glas. Vrata pred 
vstopivšima so se odprla; v 
dremotnem svitu v sobi je stala 
ista suha ženica, ki je bila prej 
proti Petru tako kratka. 

"Maruša!" je viknil Petrov 
voditelj v drugo. "Basaj drugi 
je tu. Ti pa si bila spet zoper-
na in se tega ne boš odvadila, ti 
teslo gorenjsko, t i ! " 

S temi besedami je potisnil 
čudaški fant Pavla tik pred že-
nico, ki je roke sklenila in za-
prosila : 

"O, moj Bog, gospod Matija, 
saj nisem nič slabega mislila. 
Glavo imam vso polno trganja. 
Ta pa je stal pred vrati, ni vsto-
pil in ni šel; sem pa zaprla. 
Prav tako je bilo." 

"Spravi fanta, Maruša, jesti 
mu daj, pa spat naj leže. Ali 
si razumela?" 

"Jesti mu dam, pa spat naj 
leže," je ponovila ženica. 

"Tako stori," je prikimal in 
dodal: "Jerneju pa le povej, 
da sem bil tu. Je li to red, iz-
ostajati tako pozno?" 

"Bog vedi!" je vzkliknila te-
daj ženica nedolžno hinavsko. 
"Samo v cerkev je šel, pa prav-
kar je šel." 

"Maruša!" je vzkliknil čuda-
ški korektor narejeno oblastno. 
"Lažeš se, da se kar kadi. Jer-
nej sedi pri "Raci" in ti ga ne 
boš nagovarjala. Sam se bo, če 
če se bo znal in mogel. To mu 
povej. Tako sem jaz rekel, ko-, 
rektor Matija Kolovratar. Ali 
zdaj veš?" 

"Vem," je dejala vdano. 
"Prav," je oni prikimal in se 

obrnil h Glavarju, ga ostro po-
gledal izpod precej košatih obr-
vi in dejal: "Tvoj brat torej 
Jernej ni?" 

'Ne, samo vzredili so me 
Jernejevi stariši." Oni je priki-
mal in dejal skoro osorno: 

'Pa tega ne obešaj na vsaki 
zvon, da si rejenec. Zmerjanja 
nastanejo, pa pretepi, in potem 

jaz,nimam miru in moram tep-
sti. Saj ne rečem, da ne tepem 
rad, ie gre za prav. Prijetno 
delo pa vendar ni. Ali me zdaj 
poznaš?" 
. "Poznam, gospod," je dejal 
pohlevno Glavar. 

"Morda boš še skusil, kako 
znam udariti," je dejal oni v 
svoji prijaznodomači pikrosti, 
"a svetoval ti ne bi. Le nikar 
ne misli, da kaj pridržujem pa-
lico. Ne, Jaka! Matija Kolo-
vratar je pošten korektor in se 
niti podkupiti ne da." 

(Dalje prihodnjič.) 

PRIMEREN NASLOV 

New York, N. Y.—Že dolgo 
se nisem nič oglasil v Glasilu, 
sedaj pa, ko je že konec leta, se 
pa obračam na predsednike 
društev, ki bodo vodili letne se-
je. Znano je, da na decembr-
skih sejah so navzoči vsi člani 
društev naše Jednote. Zato 
apeliram na predsednike istih, 
da položijo na srce članom, ka-
teri imajo sinove ali brate pri 
vojakih in kateri so tu v bližini 
New Yorka, da naj sporočijo 
sinovom-vojakom, da je v Nevv 
Yorku lepa in obširna sloven-
ska naselbina z lepo urejeno 
župnijo. 

Naš newyorški nadškof ved-
no apelira na nas duhovnike, 
naj sprejmemo vojake' kakor 
svoje lastne b r a t e . Tudi jaz 
sem se odzval temu apelu, ven-
dar do sedaj se je oglasil samo 
eden slovenski vojak v našem 
župnišču in to je bil sin dobro-
poznane slovenske družine Šir-
cel iz Sheboygana, Wis. 

Mnogo je naših slovenskih 
fantov tu v bližini Nevv Yorka. 
Nekateri so v New Jersey, ne-
kateri pa v Connecticut, vendar 
daljava je zelo kratka in mi 
Slovenci v naši metropoli ima-
mo čistega in preprostega raz-
vedrila, tako da se bi naši fant-
je počutili kakor doma. 

Zato pa še epkrat apeliram 
na predsednike,, da omenijo na 
letni seji željo, oziroma moje 

vsi slovenski fantje brez izje-
me so dobrodošli gostje y new-
yorško naselbino. 

Pozdrav članstvu, 
Rev. Pius J. Petrin OFM, 

62 St. Marke Plače (8th St.), 
New York, N. Y. 

ZASTONJ 
Zastonj dobite ponatis važne-

ga članka v angleščini "The Big 
Little Mistake" (Velika maj-
hna napaka," ako pošljete 
znamko za 3 cente na naslov: 

Rev. K. Zakrajšek, 
1400 Quincy St. N. E., 

Washington, D. C. 
Članek je ponatis iz lista 

"The Nevv Europe," ki ga je 
spisal naš rojak K. Z. Kovač, 
da pojasni važnost Slovenije za 
evropski trajni mir. Pojasnu-
je tudi vzroke prejšnje in se-
danje vojne. Veliko lahko po-
magate, da bi Slovenija vsaj 
sedaj po tej vojni dobila svojo 
pravico, ako ga daste v roke 
Vašemu senatorju, kongresma-
nu, županu, urednikom časopi-
sov v Vašem mestu in raznim 
vplivnim možem. Cim večim, 
tem bolje. Vsi ga naj čitajo, da 
bodo vedeli, da brez pravice 
Sloveniji ne bo miru v Evropi. 

Samo 200 iztisov je na razpo-
lago. Hitite! Takoj danes pi-
šite ponj! 

ALI ŽE IMATE 
SLOVENSKO-AMERI-
ŠKI DRŽAVLJANSKI 

PRIROČNIK 
Ce prosite za ameriško dr-

žavljanstvo, ali če ga tudi že 
imate, vam je ta knjižica nujno 
potrebna za poznanje in razu-
mevanje Amerike ter njenih prvič vprizorjena, je jako zani 

VOJAKA NA DOPUSTU 
Oz&ne Park, L. I., N. Y.— 

Zadnji teden sta brata Antho-
ny in Avgust Guardia prišla 
domov na počitnice za par dni; 
omenjena sta sinova Mr. in 
Mrs Guarditf, iz Ozone Park, L. 
I., in člana našega društva sv. 
Jožefa, št. 57. 

Pvt. Anthony Guardia je-pri 
vojakih že v e č kot eno leto, 
zdaj se nahaja v Buffalo, N. 
Y., pri kompaniji D, vojaške 
policije, torej v svojem delu, 
Tonček pazi na druge vojake. 
Prej ko je šel k vojakom, je 
Anthony delal pri Acme Tex-
tile Company v Nevv Yorku. 

Pvt. August Guardia, brat 
Antona, se sedaj nahaja v,Fort 
Meade, Maryland. August je 
topničar pri poljski artileriji. 
Pri vojakih je že od julija me-
seca in poprej je delal pri Ira 
Katz Hat Company v Nevv 
Yorku kot blocker. Do zadnje-
ga meseca je bil v Fort Bragg, 
North Carolina, kjer so ga ta-
ko dobro hranili, da zdaj vaga 
20 funtov več kakor pred odho-
dom k vojakom. 
Joseph J. Klun, poročevalec. 

"DOMOVINA" VAS VABI 
Brooklyn, N. Y.—Naše pev-

sko in dramsko društvo "Do-
movina" vas pdijazno vabi na 
svojo zanimivo prireditev, vr-
šečo se prihodnjo nedeljo, 29. 
novembra ob 5. uri popoldne v 
Slovenskem domu na 253 Ir-
ving' Ave. Vprizorilo se bo dve 
igri: "Moderna Minka" in 
"Grovving Pains." Prvo šaljivo 
igro v dveh dejanjih je spisal 
predsednik "Domovine," Mr. 
Valentin Paulich in bo ta dan 

rih, tako tudi nastop naše zna-
ne solistinje Miss Ane Kepic. 
Prijatelji dramatike in naše le-
pe pesmi—dobro došli! 
Ljubitelj petja in dramatike. 

V L O G E 
v tej posojilnici 

zavarovane do S5.Mt.tt po Federal 
Sarin r* * Loan Insurance Corpora-

tion. Waahington. D. C. 
Sprejemamo osebne ln . druitvene 

vloge. 

Plačane obresti po 3% 

St. Clair Savings & Loan Co. 
6235 s t Clair Ave. HBndereon 567» 

Cleveland. Ohio 

s v o b o d n i h in demokratičnih j 
ustanov, ki služijo za vzor in 
podlago vsem ostalim narodom. 

Slovenskim kandidatom za ! 

ameriško državljanstvo bo ta! 
knjižica zelo olajšala pripravo j 
za izpit, ker so vsa vprašanja j 
in odgovori v slovenskem in an- j 
gleškem jeziku. 

Dalje so v slovenščini pojas-

miva! Druga, angleška, je eno-
dejanka, tudi šaljiva. Med pro-
gramom bo petje v raznih zbo-

Preizkušena zdravila proti 
glavobolu 

MandeFs Headache Tabs 
1. Ustavi glavobol » 

2. Uredi želodec 

3. Ojači živce 

4. Odpomoč ženskemu zdravju 

CENA 50* 

MANDEL DRUG STORE 
SLOVENSKA LEKARNA 

15702 VVaterioo Rd. 
CLEVELAND, O. 
Pošiljamo po pošti 

Lastnik te lekarne je član dru-
štva sv. Jožefa št. 169 KSKJ 

njene vse točke ustave, sezna-
povabilo na vse fante v bližini1 ma državljanskih pravic, pro-
New Yorka, da posetijo našo 
naselbino. Kateri pa te vrstice 
berejo, naj pa pišejo svojim 
sinovom in dajo natančen na-
slov župnišča. Mogoče bodo 
pomisleki radi tega, da vabim 
samo fante od naše K. S. K. 
Jednote, bodi tu pojasnjeno, da 

glas Neodvisnosti, kakor tudi 
obseg, prebivalstvo itd. posa-
meznih držav. 

Knjižica obsega nad 60 strani 
in stane samo 50 centov s pošt-
nino. Še danes pišite ponjo na 

LEO ZAKRAJŠEK, 
302 E, 72d St., Xew York, N. Y. 

Ameriška Domovina 
j e 

NAROČITE LETOS BOŽIČNE JASLICE PREJE 
Letos bo paketni promet, kakor drugi promet vsled izrednih vojnih časov bolj obložen 
in bo dostavljanje v božični dobi počasneje, kakor v normalnih časih. Zato svetujemo, 
naročajte božične potrebščine že sedaj. 

S SLOVENSKI DNEVNIK 
ki izhaja 

v Clevelandu vsak dan 

razen ob nedeljah in praznikih 

V njeni dobite vse najnovejše svetovne 
novice, zanimive dopise in lepe romane. 
Naročite se na ta dnevnik, ki vam bot 
•zvest tovariš ob dolgih večerih. 

BOŽIČNE JASLICE 
I 

m 

AMERIŠKA DOMOVINA 
je slovenska unijska tiskarna, ki izdeluje vsakovrstne 

tiskovine, točno in lično, pa po zmernih cenah. 

6117 St, Clair Avenue 
Cleveland, Ohio 

Segla je naglo pod predpas- ho pravim! Matija Kolovratar, 
nik in potisnila dijaku v roko! korektor (Dijak, ki je tiste šo-
nekaj novcev, povezanih v ruto. 
"Na, še to," je rekla naglo in 
skoro trdo, stresla mu desnico 
in odhitela nazaj. 

"Stoj r je zaklical Peter. 
Ona pa je stekla in šele ko je 

videla, da ne gre zanjo, je ob-
stala zasopla in rekla: 

larje, kateri so dobili kazen, 
tepel) na latinski šoli in vajen 
ugovorov. Zato odgovori le ka-
dar vprašam in kar vprašam. 
Jerneja Basaja iščeš torej? Pa 
ga ni doma?" 

"Ni ga še! " 
"Zelo dobro! Lepo! Pa mis-

PROSLAVITE BOŽIČ OB LEPIH JASLICAH 
Jaslice, kakoršne prikazuje gornja slika, so narejene iz močnega debelega papirja (Cardboards). Papir 
trpežen in so narejene tako, da so zložljive: i6 koma dov obstoječih iz pastircev, angeljev. ovčic in jaslic se 
zloži skupaj, kar napravi impozantno sliko božičnih jaslic. Jaslice zavzemalo skoro Štiri čevlje in pol v 
dclžnini in so en čevelj in pol visoke. Dolžina se lah ko poljubno zmanjša. Vsak komad je narejen natan-
čno za svoje mesto. Slike so tiskane v najslikovitejših barvah, kar olepša vso hišo, v kateri se te jaslice po-
stavi. Narejene so tako trpežljivo, da trpijo ob pri-merni pažnji najmanj do deset let. Zložene in paki-
rane sov lepi trpežni baksi, v kateri se hranijo od leta do leta 

Zgornje jaslice stanejo s poštnino $2-00 

DRUGE MANJŠE JASLICE 
Krasne papirnate jaslice, ki se zganejo $1.25 
Zelo lepe jaslice, tudi iz trdega papirja (Carboards), .trpežne za več 

let, stanejo $1.00 
Jaslice srednje oblike, iz papirja, lepo umetno narejene, stanejo 50c 

Naročila se sprejemajo samo do 12. DECEMBRA, ker poznejšim naročilom ne bo mogoče nuditi točne do-
stave. Zato požari te se z naročilom TAKOJ. 
Naročniki jaslic naj navedo pri naročilu, kakšne jaslice želijo in za kakšno ceno. da Jim bo mogoče po želji 
postreči. Po C. O. D. teh naročU ne pošiljamo, razven če želi tak naročnik stroške za C. O. D. nositi sam. 
Naročila pošljite na: 

KNJIGARNA AMERIKANSKI SLOVENEC 
1849 West Cermak Road Chicago, Illinois. 

KUHARSKA KNJIGA 

Recipes of All Nations 
(v angleškem jeziku) 

RECEPTI VSEH NARODOV 
Stane samo $ 2 . 0 0 

Knjiga je trdo vezana in ima 821 strani. 

Recepti so napisani v angleškem jeziku, ponekod p. so 
tudi v jeziku naroda, ki mu je kaka jed posebno v navadi 
Ta knjiga je nekaj posebnega za one, ki se zanimajo za 
kuhanje in se hočejo v njem čimbolj izvežbati in izpopol-
niti. 

Naročite pri 

KNJIGARNI SLOVENIC PUBLISHING CO 
216 VVest 18th Street New York,N. Y. 

m n n j m r i r i r m r m j T j r ^ ^ 



RINGING 'EM UP 

- i .« ' —Courte*y LOS ANGELES EXA]tflStt 

JERINS, FIDELITT QUINTS SWEEP 
CLEAN IN CHI STEVE CIRCUIT 

Chicago, 111. — The Jerin 
Butchers must have a good sup-
y»ly of chops, because the Dr. j 
Grill quint took three tilts from 
them in the last session of the 
Steve league. A good share of J 
the seoring for the Medicos wa3 
tallied by Father Joseph whd 
paced the series with a 560, in- ! 
cluding a 204 single. Lou Ze-
fran aided with his 522. Try-| 
ing to hold on the ration cards J 
for the Butchers were Vincent: 
Novak, 477, and Buddy Jerin, i 
450. 

The Fidelity Electric boys i 
put the high voltage switch oii| 
the Tomazin Taverns for three! 
straight wins. The big spark | 
plugs for the E1 e c t r i c s \ver3 | 
Red Grill, 559, and Father Ed-j 
•vvard who sand\vitched a 213 j 
single in his 555 series. High j 
resistance for the Taverns wasj 
offered by Victor Kremesec,, 
546, and J. R. Tomazin, 450. 

Frank Banich, 541, and John 
Terselich Jr., 501, put the I 
heavy iron on as the Park Vievv 

Laundry ga ve the Darovic Lavv-
yers a 2 to 1 cleaning. Tony 
Darovic, 538, and Frank Do-
lenc did best for the Attor-
neys. Tony had a 213 single. 

In the other 2 to 1 tilts, the 
Ž e l e z n i k a r Fuels paced by 
Frank Koporc, 533, and Frank 
Gottlieb, 502, tripped the Ko-
renehan Grocers, while the Mo-
narch Beers led by Louis Zi-
darich, 533, and John Prah, 
526, set back the K o s m a č h 
Boosters. For the G r o c e r s , 
Frank Bicek, 511, and his son 
Buddy, 491, were best, while 
the Boosters' high men were 
Peter Bogolin, 522, and John 
Zefran, 512. 

200 Games for the Week: 
Father Joseph, 204, Father 

Edvvard, 218, Frank Grill, 212, 
Frank Banich, 215, Tony Daro-
vic, 213, Frank Koporc, 200, 
Louie Zidarich and Peter Bo-
golin, 209. 

Louie Zidjirich vvas vvinner 
of the high-game pot last vveek. 

MOON KOCMAN CLIPS 673 TO LEAD 
STEVE GROCER VICTORV OVER CULIGS 

Pueblo, ColO. — Well, it hap-
pened Sunday afternoon on the 
Eighth St. alleys. Yes, you're 
right; the povverful Culig Gro-
cers vvere knocked in the creek 
for three straight by none oth-
er than the Steve's Grocers, pi-
loted uy Capt. "Moon" Koc-
man and his hot rookies. 

The Steves vvere really hot, 
and it vvould take more than 
the Pueblo Fire Department to 
cool them off. The bombard-
ment vvas in charge of. Capt. 
"Moon," hitting games of 215, 
245 and a 213 for a grand total 
of 673. Johnnv Jesik also came 
through in fine style, bagging 
games of 199, 201, and 200. 
" "Big" Nick tells me that the 
rear vvindovv always being open 
causes a draft to blovv over 
Johnny's ^ins. 

R o o k i e s , Bratina, and our 
backer Steve Sepesi, also help-
ed dovvn the Culigmen.—Waiti 
We can't leave brother Speedy 
Egan and his Rio G r a n d e 
roundhouse bali out. When 
Speedy heaves the roundhouse, 
the pin boys are all behind the 
bank boards. 

Cracker Krasovec vvas high 
for the losers. What happened 
to our Captain Tony Wodishek 
who failed to shovv up? Hov 
about inviting the boys over for 
a pheasant dinner, Tony? Big 
Nick got a big hand vvhen he 
toppled over the 4-10. 

The cellar occupants, Germ's 

Liquors, rolled one of their best 
games of the season to dovvn 
the Blatnik Taverns tvvo out 
of three. Capt. Frank Zupan-
čič of the Germs was high man 
vvith games of 192, 207, and 
202. Tony Kochevar also came 
through vvith some fine mark-
ers, 196, 180, and 189. Crook-
ed Arm Germ vvas off and had 
to be content vvith a 415 series. 

Brother John is laying for 
the Culig boys to avenge the 
triple loss that the Culigs gave 
him at the start of the season. 
Frank "Enky" Krall starred for 
the losers vvith a 589 series, Al 
Godec follovved vvith a 586. 
Captain Matty Novak of the 
Tavern five has been in a slump 
for the last tvvo vveeks. 

Sunday's schedule: G£rm's 
Liquors vs. Culig Grocers; Blat-
niki Tavern vs. Steve's Gro-
cers. 

Nick J. Mikatich. 

MEETING NOTICE 

Ironvvood, Mich. — There 
vvill be a meeting of St. John the 
Baptist Society, No. 20, Dec. 
20, at 1 p. m. in the basement 
of the Holy Trinity Church. 
Many subjects of importance 
are to be discussed. Eleetion 
of officers vvill also take plače. 
All members are urged to at-
tend. 

John Schutte, secretary. 

OUR PAGE REMEMBER THE BOYS IN SERVICE 
They Are Countmg On You! 

ss 
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PROMOTED 

Louis J. Mali, 
Warrant Officer, USN 

Waukegan, 111. — Louis J. 
Mali, vvarrant officer, United 
States Navy, formerly of Pitts-
burgh, Pa., a Slovene, has serv-
ed Uncle Sam for the past 23 
years. He joined the U. S. Na-
val Service in Cleveland, Ohio, 
and vvas recently promoted to j 
Warrant Officer U.S.N., from j 
Chief Gunners Mate. 

Mali has traveled and served 
vvith the U. S. Navy in the East 
and West Indies, most of Eu-
rope, China and vvas on duty in 
Japan during the 1923 earth-
quake. For about five years he 
vvas on duty at the Great Lakes 
Station near Nprth Chicago, 
111. After the declaration of 
vvar he vvas assigned to convoy 
duty in the Atlantic from vvhich 
he recently returned. Wit'h his S A L L Y THANKS BOOSTERS 
nevv promotion he has been as-1 Dear Brothers and Sisters: 
signed as range officer at the j I have received your check, 
Virginia Beach, Va., anti-air-; and I deeply appreciate it. I 
eraft training and test center. • | vvant to thank each and every 

Mali vvas born in Novo Mesto, i one of you from the bottom of 
Jugoslavia, and came to Amer-! m y heart. 
ica at the age of 11. He at-1 I am novv stationed at Fort 

GENERAL MEETING 

Waukegan, HI. — St. Jo-
seph Lodge, No. 53, vvill have 
its annual general meeting on 
Sunday, Dec. 13, at 2 p . m. As-

jsessment collection vvill begin 
at 1 p. m. and all members 

I should try to pay before the 
meeting. 

Under present conditions the 
lodge is faced vvith various 
problems concerning its opera-
tion and also its future. All 
members vvho are able to at-

jtend, should do so as there are 
a number of important ques-
tions to decide upon at this im-
portant annual session. Elee-
tion of officers, juvenile activi-
ties, members in service, elee-
tion of lodge athletic director 
and other matters vvill be in the 
order of business. 

Every members is requested 
to be present at this meeting 
and should make suggestions as 
to future activities of our lodge. 

Joseph Zore, secretary. 

OHIO BOOSTERS TO 
MEET SUNDAV 

Cleveland, O. — Members of 
the Ohio KSKJ Booster Club 
vviH hold an important meeting 
next Sunday, Nov. 28, at 3 p. 
m. in the local Slovenian Hali, 
Holmes Ave. 

It is important that as many 
representatives as possible at-
tend the confab, urges Secre-
tary Joseph Kožar, in announc^ 
ing the meeting, because plans 
for the future vvill be discussed. 

ENLISTS WAUKEGAN ST. MARYS ŠPORT PRO-
GRAM DEPENDS ON GIRLS, LIGHTS 

2nd Lieutenant Mally 

Cleveland, O. — Miss Julia 
Mally, g r a d u a t e nurse, and 
daughter of Mrs. Helena Mally, 
veteran president of Mary Mag-
dalene Society, left last vveek 
for Fort Benjamin Harrison, 
Ind., vvhere she vvill be assign-
ed to duty as a 2nd Lieutenant. 

2nd Lieut. Mally, a sister of 
Dr. J. W. Mally, local Jugoslav 
corf&ul, prior to her enlistment 

Waukegan, 111. — The 13th 
annual meeting of St. Mary's 
No. 79, Šport Club vvas held 
last Wednesday evening at the 
Mother of God Hali vvith the 
girls and lightvveight teams at-
tending in full force. 

Practice dates for the girls 
vvill be each Wednesday eve-
ning in the Mother of God 
gym starting at 7 p. m. The 
lightvveight team vvill practice 
each Thursday evening. Every 
member interested in basket-
ball should report at the gym 
on either of these evenings. 
Most of the heavyweight team 
is already serving in the armed» 
forces of the U. S. in various 
parts of the vvorld, so it is very 
doubtful if St. Mary's Society 
vvill be represented by a heavy-
vveight team this year. 

Jchn Hladnik in Service 

St. Mary'sSociety hasfelt the 
real sting of vvar art its. last 
monthly meeting vvhen our sec-

served a s nurse for 14 years in!retary John "Hladnik resigned' Urbancic. Miss Urbancic has 
the Polyclinic Hospital. She is and announced that he has'since been appointed to serve 

John Hladnik 

sored by the society. Among 
the officers of St. Mary's Soci-
ety vvho have resigned this year 
to serve Uncle Sam are trus-
tees Frank Hladnik and James 
Repp vvho vvere replaced by 
Frances Jesenovec and Mary 

a member of Mary Magdalene 
Society. 

tended St. Mary's School, 57th 
St., Pittsburgh, Pa. He is mar-
ried and his vvife Vida (Koss) 
is also from Pittsburgh. Mrs. 
Mali and tvvo daughters, Vida 
Louise and Marcia Catherine 

Bragg in North Carolina vvhich 
is a more civilized camp than 
vvhere I vvas stationed previous-
iy. 

I don't knovv vvhen I vvill get 
back home for a visit, but I 

vvill move to Virginia Beach, hope it vvill be soon. It has been 
Va., shortly. The tvvo Mali girls over seven months since I vvas 
are members of St. Joseph's S«- inducted into this army. It 
ciety, No. 53, Waukegan, 111. really seems a long time since 

1 have been vvith you people. 
My best vvishes go to the Ohio 

KSKJ Boosters and may they 
have a very successful coming 
year. In closing I vvant to 
thank vou again. 

Stili an Ohio KSKJ Booster, 
just 

Sally Urbancic. 
o 

J. ON FURLOUGH 
Ozone Park, L. L, N. Y. — 

The Guardia boys, Anthony 
and Gus, sons of Mr. and Mrs. 
Guardia of Ozone, Park, L. I., 
vvere home on furlough last 
vveek. 

Pvt. Anthony J. Guardia is 
vvith Company D, at Buffalo, 
N. Y., and is vvith the Military 
Police. We hear that he is do-
ing a fine job and is very well 
liked among his fellovv sol-
diers. Prior to entering the 
service Anthony vvas employ-
ed by the Acme Textile Co. in 
Nevv York City. 

Pvt. August L. Guardia, a 
cannonier in the Field Artillery 
at Fort Meade, vvas originally 
at Fort Bragg, N. C-, for about 
four months vvhere they stream-
lined him (about 20 lbs.). Aug-
ust vvas employed by the Ira 
Katz Hat Co. as a millinery 
blocker before entering service 
last July. Both Guardia boys 
are very much i n t e r e s t e d in 
their assignments in the serv-
ice. J. J. K. 

MARKS 70 YEARS 
Brooklyn, N. Y. — Our bro-

ther-member Joseph Kobe cel 

been inducted into the army as secretary in plače of John 
and vvill leave for camp on Nov. Hladnik. A farevvell party vvas 
24. Mr. Hladnik has long been given for John Hladnik last 
considered as one of the finest Saturday evening in the Mother 
and most active secretaries that of God Hali. The Hladnik fam-
Waukegan has ever knovvn. It'ily has novv three sons in the 

ebrated his 70th birthday Sun- j w a s M r - Hladnik v/ho put St. j service. Larrv is in the Navy 
day, November 22. Brother Ko- Mary's Society on a sound fi- and is attending school in So. 

nanciar footing. He was also j Chicago, while Frank is locat-
the big gun behind all the so-|ed somevvhere on the West 
cial and athletic activities spon- coast. J. A. C. 

be, a charter member of St. Jo-
seph's Society, No. 57, of Brook-
lyn, vvas also a charter member 
of St. Francis Society of Nevv 
York. 

Brother Kdbe vvas born in 
Domel, Post Office Vinica na 
Dolenjskem on Nov. 22, 1872, 
and lived in Brooklyn about 46 
years. The past tvvo years he 
has spent in the country, and is 
novv living vvith Mr. and Mrs. 
Grimmer in Hawley, Pa. 

Mr. Kobe vvas employed by 
the City of Nevv York as street 
cleaner from May 14, 1913, to 
August 3, 1935, at vvhich time 
he vvent on pension, and is tak-
ing life easy ever since. 

Mr. Kobe is vvell knovvn in 
our local circles in Greater Nevv 
York., It is believed that he 
knovvs every Slovenian, because 
b.e vvas practically at every af-
fair held by any local Slovenian 
society. He also attends several 

T1IRKIV PRIZE ROLLS SET BACK 
SCORES IN JOLIET LASSIEWHEEL 

BE 100% 
WRRA YOUH 

MEN IN SERVICE 
Enumclavv, Wash. — Jesus 

Good Shepherd Society, No. 32, 
is proud to report that it has 
five young m e m b e r s of the 
small lodge in the armed forces. 

Henry Logar is s t a t i o n e d 
vvith the Coast Guard some-
vvhere on the Atlantic Coast. 
F i r e m a n George Šinkovec is 
serving on an aircraft earrier 
under fire in the South Pacific. 
Both boys have been in the 
Navy over a year. Then there 
is Charlie Lokovsek in the In-
fantry up in Aaska, Bili Rich-
ter in the air corps ground 
crevv in Utah, and Joe Sturm 
Jr. in Texas. Our boys are 
really s c a t t e r e d around the 
vvorld, and before long several 
more vvill probably be called. 

J. J. C. 

Joliet, 111. — Lovv seores 12, hitting 80 pins over aver-
jseemed to be the main dish last age. ^ 
iTh u r s d a y vvhen the Ladies'J After vvinning the first game 
League rolled for Thanksgiving the Joliet Office Supply slovved 
prizes. Prizes vvere avvarded to dovvn and dropped tvvo games 
the bovvler hitting the highest lo the Verbiscer Press. Doris 
number of pins over her aver- Fabian in keeping vvith her 
age on each set of alle.vs. high seoring totaled a 457 se-

On alleys 7-8 the tvvo leading j ries to take top honors for the 
teams, Peerless Printers and vvinners. Gen Lauric tallying 
HiCkory St. Markets battled 14 pins over her average vvon 
for the first plače position. Aft- the prize on alleys 13-14. Don-
er losing the first game by 28 na VVilhelmi seored a 426 se-
pins the Hickory Markets got ries vvhich vvas high for the 
in the fight and vvon the tvvo fi-. losers. 
nal games, giving themselves! The 5-8-10 split vvas picked 
the lone-stand in first plače and Up by Marion Kaffer and Barb 

meetings a year since he left the dropping the Peerless Printers Buchar. 
c i t y to a seeond plače tie vvith Ver- There wlll be no league bovvl-

The members of our society b i s c e r P r e s s - Isabelle Grego-,ing on Thanksgiving, so you 
vvish Joe every best vvish for his r i c h h i t h i * h f o r t h e w i n n e r s j won't have to worry about stuff-
70th year and trust that he vvill with a 411 series. Isabelle hadj ing yourself vvith turkey. But 

the chicken for a vvhile but aft- don't forget to vvateh that diet. 
er a little close figuring it pass- May you all have a very Happy 
ed on to Marge Dolinshek who( Thanksgiving. * 
hit high series for the solers Here's a little reminder — 
vvith a 395. \ the next bovvling session vvill be 

The Joliet Engineers vvho on Dec. 3. 
have been climbing steadily in The Snoop. 
team standings trounced the o 
Allen's Orange Crush twice. A SOLDIER WRITES 
The tvvo wins tied the Engin-, Dear Editor: I'm very sorry 
eers vvith three other teams for I did'nt vvrite sooner. Being in 
the third plače position. Jo the army I have many. things 

spend many more years in the 
best of health. 

J. J. K. 
o 

MEETING NOTICE 
Willard, Wis. — The annual 

meeting of Holy Family Soci-
ety, No. 136, vvill be held Dec. 
6, after the first Mass. 
j It is important that all mem-
bers attend, for many impor-
tant topics vvill be in order f o r | s t e p h e n h i t h i g h f o r t h e " w i n . t o do. Armv life isn't really as 
discussion. Eleetion of officers 
vvill also take plače. 

The annual meeting of a so-

ners vvith a 490 series. Barbara | bad as people think. Every-
Buchar vvtfo hit a 446 series, thing is up to the fellovv him-
won the prize on alleys 9-10. j self. If he does vvhat he is told 

Joliet KSKJ Men's Bowling 
League Standings Hickory St 16 

W. L. v " Pet. Peerless Prints .. 15 
White Fronts .. .. 15 12 .556 15 
The Eagle 15 12 .556 Joliet Office 13 
Slovenic Coals .. 14 13 .519 13 
Peerless Prints . 13 14 .481 Schlitz Beer 13 
Avsec Prints . 13 14 .481 Joliet'Engin 13 
Težak Florists .. 11 16 .407 Težak Florist 10 

, , I V»UH II1C JJlltt VJll aiivjo v i v . ; ^ . . . . . "V V.V/VO " "M" "J vv.v. 
ciety is as important to the so- y . d a ^ ^ m a r k e d u t h e h i g h , : t o d o i V s a l l t h e b e t t e r f o r h i m 
_ • ^ A • _ MAMiranfiOn TA t hP ciety as is a convention to the 
Union. 

Members vvill please attend. 
John Pernic, secretary. 

Joliet KSKJ Ladies' Bowling 
League Standings 

est series for the losers vvith a I've been in the army for tvvo 
442. Hovv about shovving us; vveeks and I am getting to lil^e 

W. L. 
11 
12 

12 
14 
14 
14 
14 
17 

Pet. 
.593 
.556 
.556 
.481 
.481 
.481 
.481 
.370 

some of your Kankakee style 
of bovvling, Vida? 

The Schlitz Beers tapped the 
Težak Florists tvvo games. Mary 
Salesnik, vvho had to contend 
vvith tough splits all evening, 
led her team to victory vvith a 
440 series. Florence Benedick 

it more every day. 
My regards to all K. S. K. J. 

members, 
Pvt. John Mencin, 

Det. 28th BH-AB-Sq. 
Page Field, ; 
Fort Myers, Fla. 

Ed. Note: Pvt. Mencin vvas 
vvas consistent and toppled over (forrnerly secretary of Christ 
a 410 series. Helen Keith vvas the King Society, No. 226, in 
high all around vvith a 550 se- Cleveland, Ohio. 
ries and a 230 game vvhich vvas j o 
hiffh for the n i g h t . Helen eas-J Let freedom ring on Uncle SanTs 

^ i i c a s b register! Buy U. S. Defe 
ily vvon the prize on alleys H-jB o n (i t a„d Stamps 



CONCERNING TNE CONGRESS 
By Louis Adamič 

A number of Slovenian 
Americans living in various 
parts of the United States, 
most of them in Cleveland, 
have vvritten me requesting an 
expression of my^ views con-
cerning the current plans for 
the Slovenian National Con-
gress, which is scheduled to be 
held in Cleveland on December 
5th and 6th. I take this means 
of replying to them on the as-
sumption that the reply may 
have some slight interest for 
others. 

I personally haven't had 
much to do so far vvith the 

thetic vvith those who fight. 
There seems to be no doubt 

that the Osvobodilna Fronta 
Partisan troops have engaged 
fhe Axis in important battles; 
that the Partisans are military 
important; that they control 
most of the rural Slovenia (de-
želo), vvhile the Axis is domin-
ant only in the cities and larger 
towns, vvhere the Germans and 
Italians maintain large garri-
sons. Nor is there any doubt 
that the commanders of some 
of the Partisan troops are Com-
munists or men who are sym-
pathetic to Communism or to 
Russia or to both, vvhile the 

AMERICA FIRST! 

plans for the Congress, but I majority of the rank-and-file 
am in general agreement vvith is not Communist, but strongly 
vvhat I knovv of them. Mr. Vin-
cent Cainkar has asked me to 
be chairman of referat No. 1, 
vvhich is "vvar and the Ameri-
can Slovenes." I feel honored 
to have been seleeted for this 
funetion, and I am vvilling to 
serve in it, provided I can par-
form it on December 5th, as on 
the 6th I am obliged to lecture 
in Boston and in New York. 
These engagements for Decem-
ber 6th vvere made for me sev-
eral months ago, before I knevv 
the Slovenian Congress vvould* 
be held on that date. I am very 
sorry about this, as I should 
like to have attended the whole 
of the Congress. 

The Congress may turn out 
to be of great importance. 
Since I have been asked for my 
vievvs concerning it, both by 
people who are leaders of Slo-
venian Americans and by peo-
ple who, like myself, are not 
especially prominent in the af-
fairs of Slovenian immigration, 
I take the liberty to put forth 
the follovving points which I, help, in so far as it is within 
think should be borne in mind the power of Slovenian Ameri-
by those attending the meet-| cans, to achieve the sort of fu-
ingS. s ; tufre that they want and is pos-

1. Our native land is going sible for Slovenia as a country 
and a nation. 

3.—I believe the Congress 
should be deeply impressed by 

pro-Russian 

It is more than probable also 
that in Slovenia and in the rest 
of Yugoslavia there are Soviet 
commissars and or Soviet army 
officers vvho are the advisers if 
not the supreme commanders 
of the Partisan troops, vvhose 
total in Yugoslavia is estimated 
to be betvveen one and three 
hundred thousand. There is no 
doubt that Russia as a govern-
ment or state is deeply inter-
ested in Yugoslavia as a whole 
and perhaps particularly in 
Slovenia—both in an immedi-
ate military sense and from the 
long-range vievv vvhich may 
take in the post-vvar period. 

Ali this is of the greatest 
Congress. It is full of explosive 
questions, and I hope explo-
sions importance to the Sloven-
ian can be avoided. Perhaps 
the decision of the Congress 
should be to support the ma-
jority of politically aetive Slo-
venians in the old country and 

Wilferd A. Peterson, Editor, 
,<4The Fiiendly Adventurer," 

Birminghar & Prosser Co., 
Chicago . 

In a museum in Deadvvood, S. 
D., I found framed and hbng-
ing on the wall some inspiring 
lines about America. These 
vvords vvere spoken in a sermon 
preached back in 1924 in the 
National Cathedral in (Wash-
ington, D. C. Because these 
lines reaffirm ideals vvhich 
America should think about to-
day, I copied them amd pass 
them along to you here; 

America first! , 
Not merely in matters mat-

erial, but in things of the spir-
it. 

Not merely in science, inven-
tions, motors and skyscrappers, 
but also in ideals, principles 
character. 

Not merely in the calm as-
sertion of rights, but in the 
glad assumption of duties. 

TURKEVFEVERCRIMPS JOLIET 
Not in splendid isolation, but 

in courageous cooperation. 
Not flaunting her strength 

as a giant but bending in help-
fulness over a sick and vvound-
ed vvorld like a Good S&mari-
tan. 

Not in pride, arrogance and 
disdain of other races and peo-
ples, but in sympathy, love and 
understanding^ 

Not in treading again the old, 
vvorn, bloody pathway vvhich 
ends inevitably in chaos and s o . 
disaster, but in blazing a nevv 
trail along vvhich, please God, 
.other nations vvill follovv, into 
the Nevv Jerusalem vvhere wars 
shall be no more. 

Some day some nation must 
take that path—unless vve are 
to lapse aigain into utter bar-
barism—and that honor I cov-
et for my beloved America. 

And so, in that spirit and 
vvith these hopes ,1 say, vvith 
ali my heart and soul, "Ameri-
ca First." 

PREPARE FOR ANNUAL 
CONFAB Enumciaw, wash - Thfy MEN'S HIGH SCORE B0WUNG STVLE 

say "No nevvs is good nevvs ; I 
so, perhaps vve should have 
maintained our silence out here 
in Washington. 

December isn't so far off. No, 
we?re not thinking of Christ-
mas yet; we're just getting that 
important annual meeting lined 
up for next month. Sunday> 
December 13th is the day, and 
vve hope ali the members that 
possibly can turn out, vvill do 

We have some very impor-
tant business to take care of. 
One item is a proposed special 
assessment of $1.00 per mem-
ber to gather funds for the fi-
nancial^ embarrassed K r a i n 
ballroom. Several of the three 
lodges vvho ovvn the ballroom 
have levied steep assessments 
and many members feel that vve 
should also. But vve do not use 
the ballroom anymore, and feel 
that a special assessment is un-
vvise at this time. 

CULTIVATE PERSONALITY 

through the greatest agony of 
its agonized history. Perhaps 
100,000 of our people in the old 
country have already died in the fact that Soviet Russia is 

the only g r e a t povver so far 
vvhich has officially and inequi-

Scholars have turned out 
thousands of -books and lec-
tures on the development of 
personality. But these, unfor-
tunately, like hundred-dollar 
bills, do not reach the big maj-
ority vvho might profit most 
from them. Of course, by '•per-
sonality" is meant an attrac-
tive personality. Many people 
are born vvith this gift. They 
are likable just as naturally as 
the violet or the rose. For the 
rest of us, this all-important 
attribute can be cultivated. 

The best plače for develop-: 
ing personality is the home, 
and the logical teachers, or 
leaders, are the parents. They 
are in a position to bend the 
tvvig. Their's too, is the re-
sponsibility ^nd the greatest 
revvard. 

The old sayjng that children 
should be seen but not heard 

speak until spoken to. That 
stifles the process of self-ex-
pression,'and makes the chil-
dren backvvard, even boorish, in 
the company of others. Vvith-
out any training in conversa-
tion a boy is about as avvkvvard 
in that activity as he vvould be 
in trying to ride a bicycle vvith-
out praetie. The family dinner 
table is a fine school in vvhich 
to cultivate the art of control-
led expression, and to practice 
the little courtesies vvhich con-
stitute "good manners"; and it 
ali builds up a personality 

Joliet, 111. — The 600 or bet- plače Težak F l o r i s t s really 
ter individual series bovvling'! vvent to tovvn by taking three 
strealc per vveek vvas finally games from the league leading 
broken last vveek, being the The Eagle Store team . . . the 
ninth vveek of bovvling, vvith1 Avsec Printers are bovvling a 
the best individual series of 565 
being bovvled by Rudy Pruss. 
The highlight of the night vvas 
the better than average bovvl-
ing of most of the bovvlers vvho 
bovvled from 50 to 100 pins 
over their series' averages — 
must have been that turkey fe-
ver, as handicaps vvere given to 
each bovvler for the 18 Thanks-
giving prizes avvarded by the 
league. 
Tezaks Trip The Eagle Thrice 

The Težak F l o r i s t s team 
emerged from their five vveek 

• • J j " 
games and vvhitevvash the lead-! vv 
ing Eagle Store team. The Te-
zaks came up \vith seores of 
881, 897, and 845, vvhile The 
Eagles rolled games of 843, 

lot better . . . picked up 16 
pins in their averages during 
the last three vveeks . . . Tony 
Avsec's 194 game with a four 
strike finish really vvon their 
second game.. from the ^hi te 
Front Liquors, as they vvon by 
only six pins . . . good going, 
Tony . . . Matt Verbiscer bowl-
ed three rather c o n s i s t e n t 
games of 193,188, and 188 . . . 
the Thanksgiving h a n d i c a p 
prizes vvere won by: Rudy 
Pruss 659—good for a Turkey 
. . .. Duck vvon by Roy Keith 

bovv ling slump to take three i on his 648 . . . the chickens 

Some last minute nevvs: Wed-. 
, „ „ Q „ a „ f , „ 806. and 829. The hot bovvling dmg beli« rang r e c e n t l y lor| . _ . . . . 

m e m b e r Rose Mariotti and 
Yeoman Albert Tokin, USN. 
They vvere married Nov. 14 in 
Sacred Heart Church. 

Proud papa Al Richter re-
ports his son Stan is doing vvell 
and is almost a month old. 

Member John Pomada is stili 
on the sick list. 

Everybody out here is busy 
novv, vvorking in the shipyards, 
lumber mills, etc. So busy are 
vve, that there's little time left 
for foolin' around. Besides vve 
have a dimout every night that 
really eramps our style. 

Once again, vve urge ali mem-
vvhich vvill smooth the vvhole ^ers to attend the December 

meeting. Don't forget the nevv 
date: Second*Sunday after the 
8:30 Mass in the Parish Hali. 

John J. Chacata, sec'y. 

path through life. 
While personality develop-

ments should begin vvith the 
very young, there are none so 
old vvho can practice it to their 
ovvn and the world's advantsge. 
Parents irt training their chil-
dren get good training them-
selves, and ali home life is 

has vvorked a great deal of made brighter, family ties are 

guerrila vvarfare and under the 
Nazi-Fascist "technique of de-
population." It is not impossi-
ble that 250,000 vvill die this 
next vvinter. These are horri-
ble figures vvhen vve remember 
that there are in the vvorld al-
together fevver than 1,500,000 
Slovenians. It is not improba-
ble that if vvar lasts into 1944 
or '45, vvhich is at least a pos-
sibility, half of the population 
of Slovenia vvill have perished 
before the vvar is over. I sug-
gest that vve ponder this deep-
ly and begin to think in terms 
of aetion in reference to these 
horrible _ facts, probabilities, 
and possibilities. We Slovenian 
Americans vvill have to contri-
bute large sums of money for 
post-vvar reconstruction of Slo-
venia. Many of us vvill have to 
sacrifice our personal futures. 

harm through its too striet ap- rr.ade tiglfter, and even in old 

vocally expressed itself in fa-
vor of a united Slovenia, vvhich 
vvill include the Slovenian re-
gions of Koroško, Štajersko, 
and Primorsko, vvith Celovec, 
Trieste, and Gorica. I suggest 
that tho3e vvho may be disturb-
ed by this fact so vvhat they can 
to induce other Allied povvers 
to do likevvise. 

4. It may be important to 
bear in mind that, to ali ap-
pearances, General Mihajlovich 
is no factor in the Slovenian 
military, ideological, jor general 
political situation. (I shall 
vvrite more about this later). 

5. There is no doubt in my 
mind that the Yugoslav govern-
ment-in-exile, as at present con-
stituted, has not the slightest 
connection vvith any kind of de-

plication. Some parents evenjaga it vvill be a pleasure to re 
lay dovvn the Draconian rulej member the happy days of 
that the little ones must not'lc..g ago.—The Pathfinder. 

OUTLINE BLOCK PLAN SERVICE 

once the Sectors are organized. 
The Local Defense Council 

and Chief Block Leader, Mr. 
Moore suggests, should ask the 
Chief Air Raid W a r d e n s of 
the community to select in Iheir 
Sectors a number of Block 
Leaders, each to cover a given 
geographic area contai.iing 
about 20 families. 

"The Block Leaders chosen 
by the Chief Air Raid W a r d -
ens should have enthusiasm, 
energy, and a desire to help the 
vvar effort. They must have 

Suggestions for setting up Moore is not being advanced to 
J the Block Plan for Organiza- replace the Civilian Defense 
tion of War Services parallel j Block Plans already in exist-

| to the Warden's Organization ! ence in ,the Fifth Region, but is, . _ _, , 
'is outlined in a letter just sentlmerely offered as a guide for I *onsiderable s u r p l u s time. 
to State Defense Directors of communities that do not have a T h e y m u s t b e *bule t o e n ^ ^ e r 

funetioning War Services or-' enthusiasm. They must be 
ganization. Mr. Moore calls 
attention to the fact that in ru-
ral areas the Agricultural Ex-

Ohio, Indiana, K«ntucky, and 
West Virginia by Dan T. Moore, 
Regional Director of the Of-
fice of Civilian Defense. 

The Block Plan is a method tension Service already has or-
of organizing neighborhoods to ganized neighborhood groups 

2. As it appears from various sirable future of Slovenia. This 
reports emating from Slovenia, does not mean that there are 
the Slovenian people are novv • no individuals in the govern-
caught in an intense political ment-in-exile or in its pay vvho 
process, vvhich has at least tvvo are possible constructinve fac-
important aspeets. One is the tors in post-vvar Slovenia, Cro-
amazing and herioc resistance atia, and Serbia 

secure full and unified cooper-
ation in ali Civilian Defense 
vvar programs other than those 
of protection. 

The method indicated by Mr. 

UBERTY U M E f f l C K S 

of our people against the Axis; 
the other is drastic ideological 
realignments, vvhich amount to 
a revolutionary situation and a 
civil war. It appears to be a 

6. It vvill be important that j 
the Congress create a perma-
nent organization vvhich vvill! 
have funds and its ovvn office. | 
This oranization should be of a1 

fact that the old-time political! progressjve and, constructive 
leadership in Slovenia, includ-' nature and it sl̂ puld use ali its 
ing both of the hitherto impor- povvers to solve the problems 
tant political parties, is largely j concerning the future of Slo-1 
passive, non-belligerent in re-venia in kccordance vvith gener-j 
efence to the Axis. Some of al American policies as they 
the old-time leaders are even are developed and vvhich devel-! 
Quislings; other? are appeasers 
or fence-straddlers. On the 
other hand, it appears that the 
young people as vvell as the 
majority of important non-po-
litical leaders, vvho have not 
been killed or vvho are not in 
Italian and German prisons 
and concentration camps, are 
in the so-called Osvobodilna 
Fronta. They are either fight-
ing or are more or less sympa-

cpment vve vvill have to influ-
ence according to our povver. It 
vvill also be impprtant that the 
activities of this organization 
coordinate vvith the activities 
of similar organizations among 
the Croats and Serbs, if they 
vvill be formulated, because 
Slovenia's f u t u r e probably 
won't be very bright if other 
South Slav countries' futures 
are not. 

"These Bonds/* said a milk-
man in Rye, 

**Will win us control of the 

And Trn happy to knov*. 
That a tenth of my dough 

Will help blast the Axis 
sky-high!" 

t 
v. S, Tn 

Doa*t U a n it trn th* Mhw 
TU»l i i i i r j t id|) ' i 

that are similar to the proposed 
urban block unit and that pro-
bably should be ineorporated 
in the Civilian Defense organi-
zation. 

For cities, it is recommended 
that the local Defense Council 
appoint, or direct its chairman 
to appoint, a Chief Block Lead-
er, vvho vvill aet in its behalf as 
administrator of the Block 
Plan in the community. The 
Chief Block Leader should then 
select a sufficient number of 
Zone Leaders, each to cover an 
area of from 4 to 15 Sectors, 

able to plan programs and 
vvork vvith other people. They 
must be intelligent," Mr. Moore 
continues. 

"The question of available 
time to do vvhat vvill amour.t to 
a hard job is so important that 
in many cases it vvill be fcund 
advantageous to pick a vvoman 
instead of a man as a Block 
Leader." 

As soon as one Block L^ad-

IMPORTANT 
Parents or relatives of men 

in the armed forces of the 
U. S. vvill please notify their 
respeetive lodge secretaries. 

When dues are paid for 
the soldiers, it should be rel-
ative^ simple to inform the 
secretary vvhich member is 
novv in the armed forces. 

It is imperative that a com-
plete list of service men be 
compiled. The Home Office 
requests that ali parents, rel-
atives and lodge officials co-
aperate in the gathering of 
this vital information. 

er is seleeted for each 20 iam-
ilies, each Senior Air Raid 
Warden should call a Sector 
meeting of the Block Leaders 
he has chosen. At this meet-
ing he vvill aet as Chairman for 
the purpose of eleeting a Sec-
tor Block Leader — vvhich 
should be accomplished fcy a 
secret ballot. The Senior Air 
Raid Warden does not vote at 

; this meeting unless there is a 
tie—in vvhich čase, he votes the 

j deciding ballot. 
After the election, the Senior 

Air Raid Warden immediately 
mails the names and addresses 
of the Block Leaders in his Sec-
tor, together vvith their elected 
Sector Block Leader, to the 
Chief Block Leader of the com-
munity. 

Any future vacancies among 
the Block Leaders in a Sector 
should be filled by appoint-
ment by the Sector Block Lead-
er. A vacancy in the position 
of Sector Block Leader should 
be filled by secret ballot of the 
Block Leaders in the Sector. 

of the Težak vveak-sisters vvas 
responsible for the three vvins, 
as Roy Keith (being turkey 
hungry) bovvled over 562 ma-
ples and vvas follovved by John 

ere vvon by: Matt Verbiscer 
643, Joe Zalar Sr, 631, John 
Kren 621, Tony Buchar 619, 
Matt Slana 618, Al Juricic 606 
. . . the vvine vvas vvon by: Lou-
is Zeleznikar 602, John Mutz 
601, John Bluth 600, Tony Av-
sec 697, Gene Težak 587, John 
Azman 579, Will Kuhar 569, 
and Joey Horvat 565 . . . the 
consolation vvine prizes vvere 

Kren's 543 series. Matt Sla-j vvon by Martin Gorsich and 
na's 546 and Joe Zalar Sr.'s 531 Charley Gregory . . . the boys 
series vvere high for the losers. 

Avsec Printers Drop White 
Fronts Twice 

really put forth their best ef-
forts to vvin either the gobbler 
or the other prizes . . . novv 

With strong finishes in the they'll have to rest for two 
first tvvo games, the Avsec j vveeks, as there is no bovvling 
Printers vvon the games but; session for Thanksgiving night, 
vvere overpovvered by the strike! 3 0 vve'll see you next Thursday, 
bovvling of the White Front Dec. 3 at Rivals at 9 p. m. . . . 
Liquors in the last game. Thelfhe matches slated are: Avsec 
Avsecs garnered games of 798, Printers vs. Peerless Printers, 
846, and 829 to the White The Eagle vs. Slovenic Coals, 
Front's games of 781, 840, and; ? n d White Front Liquors vs. 
921. The White Fronts by vvin- Težak Florists . . . hope that 
ning the last game crept up to|yOU a n enjoy the Thanksgiving 
a first plače tie vvith The Eagle holiday . . . and also follovv 
team. Joey Horvafs 507 and President Roosevelt's appeal to 
Tony Avsec's 479 series vvere keep the spiritual side of it 
high for the vvinners, and Matt1 alive . . . by prayers for Our 
Verbiscer's 569 and Johnny ( Victory and the safe return of 
Bluth's 540 series vvere high for (>ur boys from the different 
the losers. fronts . . . and if you are to 
Slovenc Coals Win Tvvo from v ork on Thanksgiving Day, put 

Peerless Printers forth a little more effort to pro-
The Slovenic Coals came up duce more, as you knovv the 

vvith tvvo good games to take boys in service say: "Praise the 
tvvo games from the Peerless Lord and pass the AMMUNI-
Printers. The Peerless team TION' that's our job . 
had seores of 944, 799, and 831 also to buy more ammunition 
to the Slovenic games of 780, by buying War Bonds and 
866, and 908. The Slovenics Stamps to our last spare dime 
vvere paced by Tony Buchar's . . . m a y God Bless ALL THE 
561, Al Juricic's 554, and John KSKJ-ers at the fronts, camps, 
Mutz's 551 series, vvhile Rudy and at home . . . Yours for a 
Pruss led the Peerless team i ?peedy and complete victory. 
vvith his 565 series. 

Odds and Ends 
Frank B u c h a r shovved the 

crovvd hovv to pick up the diffi-
cult splits vvith his slovv hook 
bali . . . during the course of 
the evening he picked up three 
of them . . . the boys really 
put on the pressure for the 
Thanksgiving prizes . . . the 

MEETING NOTICE 
Ročk Springs, Wyo. — The 

annual meeting of the Sacred 
Heart of Mary Society, No. 86, 
vvill be held Sunday, Dec. 13 at 
2 p. m. in the Slovenski Dom. 

Members are reminded of 
the fine imposed for non-at-

200 or better seores vvere rolled i tendance. 
by: Rudy Pruss 234, Roy Keith! As officers for the fortheom-
225, Johnny Bluth 223, Tony, ing year vvill be elected at that 
Buchar 218, John Kren 211, j time, it is the duty of every 
Joe Zalar Sr. 203, John Mutz 1 member to attend. 
202, and Matt Slana 200 . . . Mary Homec, sec'y. 
there vvere quite a fevv 190 j o 
games bovvled . . . the last Buy Defense Bonds and Stamps 


